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Βραβευθεν ΰπο της Γαλλικής Ακαδημίας 

(Συνέχει*’ ίδε σελ. 6 5 )

Ώ ς εκ ταΰ έκτοπισμου του φορτίου του, 
ό Κ ρ ά μ π ο ς  κλίνει όλονέν περισ- 
βότερον;.. Ό  τρομερές καύσων, ό ό
ποιος βασιλεύει «νά τά πέλαγη εκείνα, 
καθιστά ib μαρτυρίου τής δίψης ανυπό
φορου. . , Ό  Αύγουστος Βαρνάρδος απο
θνήσκει τήν 1 Αύγουστου... Το βρίκιον 
άνατρέπεται τήν νύχτα τής 3  ^ρος τήν 
4. . . Ό  ’Αρθούρος Πύμ 
καί ό Δίρκ Πέτερς, κατώφυ- 
γόντες' έπί τής ανεστραμμέ
νης τρόπιδος, τρέφονται μέ 
τά ίστρεα, τά προσκεκολ- 
λημένα επί τού σκάφους, έν 
tip μέσω τών καρχαριών, οί 
όποΐο·/ τούς ενεδρεύουν. . ,
Έπί τέλους φθάνει ή αγ
γλική γολέττα Ί  ά ν α, κυ- 
διρνωμ.ένη ύπό του πλοιάρ
χου Ούιλλιαμ Γκύ, έ* Λι- 
-βερπούλης , καί παραλαμ- - 
δάνει τούς δυστυχείς ναυα
γούς.

Έ ω ς έδώ, Ίτά γεγονότα 
εινε ναί μέν γ&πως υπερβο
λικά, α λ λ ’ όχι καί ολωσδιό
λου απίθανα. Α’ι κατωτέρω 
όμως περιπέτειαι είνε τόσον 
παράδοξοι, τόσον μυθώδεις, 
ώστε καταντούν απίστευτοι. 
'Εξακολουθώ.

Ό  Δίρκ ' Πέτερς καί ό 
'Αρθούρος Πύμ μετά του 
Τίγριδος, Ίτυχον έπί τής 
αγγλικής γολέττας, ή όποια 
τούς Ισωσε, λ*Ρ·πρών περι
ποιήσεων. Μετά οι/.απεντε 
ήμέρας ανέκτησαν τελείως 
τάς δυνάμεις των και σχεδόν 
έλησμόνησαν τά δεινοπαθή- 
ματά των. Πότε μέ γαλήνην 
καί πότε μέ τρικυμίαν, ή 
Ί  ά  ν α  Ιψθασε'τήν 1 3  'Ο
κτωβρίου εις τήν νήσον Πρίγ- 
κιψ-Έδουάρδος, Ικεϊθεν εις

τήν Κροζετην καί κατόπιν εις τήν Κερ- 
γαιλάνην, ακολουθούσα τήν. αντίθετον 
διεύθυνσιν εκείνης ήν ήκολούθει τώρα ό 
"Α λ  δ ρ α ν ο ς. · /

ΤρεΓς εβδομάδες . κατηναλώθησαν εν 
Κεργαιλάνη προς αλιείαν φωκών, εκ 
τών οποίων ή γολέττα Ικαμεν αξιόλογου 
φορτίου. Κατά τφ διάστημα τούτο ό πλοί
αρχος τής Ί  ά ν α ς κατέθεσε τήν φι
άλην εκείνην, εντός τής όποιας ό ομώ
νυμός του τού Ά λ β ρ ά ν ο υ  ισχυ
ρίζεται οτι εύρεν επιστολήν, δι’ ής ό 
Ούίλλιαμ Γκύ προανήγγελλε τό διά τόν 
νότιον πόλον ταςείδιόν τον.

“Του?©

Τήν 12  Νοεμβρ ίου, άναχωρήσασα εκ 
Κεργαιλάνης, ή γολέττα διηυθυνθη δυ- 
τικώς πρός τήν Τρίσταν-Δακούναν, ό
που μεταβαίνομεν ήδη καί ήμεΐς. Έφθα- 
σεν εκεΤ μετά δεκαπέντε ήμέρας, I- 
στάθμιυσεν επί μίαν εβδομάδα, καί τήν 
5 Δεκεμβρίου άπέπλευσε πρός άναζήτη- 
σιν τής Α ύ γ ή -,— αρχιπελάγους του ό
ποιου ή υπαρξις δέν εινε βεβαιωμένη, 
και το όποιον §έν κατώρθιοσε νά εύρη.

Τήν 1 2  Δεκεμβρίου, άναχώρησις τής 
Ί  α ν α ς διά τόν νότιον πόλον. Τήν 
2 6 , πρώτη- συνάντησις πλεόντων πά
γω ν,! πέραν τής εβδομηκοστής τρίτης 

μοίρας, καί εμφάνισις τού 
πάγοφράγματος.

’Από τής 1ης μέχρι τής 
14ης Ίανουαρίου 1 8 2 8 , διά
φοροι περιπέτεια!, διάβασις 
τοϋ πολικού κύκλου εν μέ
σω τών πάγιον, ύπέρβασις τού 
παγοφράγματος καί πλους 
επί θαλάσσης ήδη ελεύθε
ρα; από πάγους,— τής πολυ- 
θρυλήτου έλευθέρας θαλασ
σής, τήν οποίαν συνήντησαν 
εις τήν 81° 21 ' νοτίου πλά
τους καί 4 2 °  δυτικού μή
κους. Ή  θερμοκρασία ήτο 
4*7 βαθμών Φαρενχάϊτ, ή δέ 
του ΰδατος 3 4 ° .(Σημειωτέου, 
οτι πρώτην φοράν θαλασσο
πόροι έπροχώρουν εί; τοιαΰτα 
πλάτη' καί αυτός ό αγγλος 
’Ιάκωβος ΒΙδδελ, τώ 1 8 22 , 
δεν κατώρθιοσε νά ΰπέρβή 
τόν εβδομηκοστόν τέταρτον 
παράλληλον).

Σμήνη αναρίθμητα πτη 
νών, διέρχονται άν.ωθεν τής 
επιφάνειας τής φανταστικής 
ταύτης θαλάσσης, μεταξύ 
τών όποιων καί μ.ίγας πε
λεκάν, ό οποίος φονεύεται 
διά τυφεκίου.Έ®’ ένός πλέ
οντος πάγου συναντούν μίαν 
πολικήν άρκτον γιγαντιαίων 
διαστάσεων. . . Έ π ί τέλους 
φαίνεται γή . . . Είνε νησί- 

Ιπηυξησε τό' -τρόμον του δυστυχούς ’μ«νρου3Νύ»Νύ,|_.£.» ^22  δρίον, ίχον περίμετρον λέύ- 
(3«λ . 7 5 , στήχ. « ' . )  - ‘■'ί.-ίΛ Ύνς, εις τό όποιον εδόθη
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ύπό τοΰ πλοιάρχου  το όνομα Βεννέτη, 
πρός τιμήν.τοΰ συνιδιοκτήτου τής Ί  ά - 
ν α ς. Καί σημειοΰται ή θέσις τοΰ νη- 
ο'δρίου τούτου: Νότιον πλάτος, 82® 50' 
— δυτικόν μήκος, 4 2 °  2 0 ’ .

Έ φ ’ όσον επροχώρουν προς νότον, ή 
θερμοκρασία τής άιτμασφαίρας χαί τής 
θαλάσσης έγίνετο ήπιωτέρα. Ό  ουρανός 
ήτο ανέφελος, ό άνεμος σταθερός, ή ή- 
-μέρα διαρκής’ (διότι ώς γνωστόν, εις 
τούς πόλους ή ήμερα διαρχεΐ ί ξ  μήνας). 
Ούτως ή Ί  ά ν α ήδυνήθη νά προχω- 
ρήση χαί πέραν τή<ς ΒΒ1!«· μοίρας, όπου, 
τήν 18ην ’Ιανουάριου, νέα γή ανακαλύ
πτεται.

Ή τ ο  νήσος, ανήχουσα εις μέγα άρ- 
•/-πέλαγος, εκτεινόμενου προς δυσμάς.

Ή  γολέττα ¿πλησίασε χαί ήγχυρο- 
βόλησεν, αί λέμβοι χατεδιβάσθησαν, καί 
ό ’Αρθούρος Πύμ μετά τού Δίρχ Π έ-  
τερς, είσελθόντες εΐς μίαν έξ αύτών, 
έπροχώρουν προς τήν ξηράν. . . Έ ξκ ί-  
φνης εύρέθησαν ενώπιον τεσσάρων μονο- 
ξ'ύλων, φερόντων ανθρώπους ώπλισμέ- 
νους, καί έσταμκτησαν.

Ή σαν ιθαγενείς,'— άνθρωποι παραδο- 
ξότατοι, πρωτοφανές, χατάμαυροι ώς ό 
γαγάτης, Ινδεδυμένοι μέ δέρματα ζώων 
μαύρων, άγνοουντες χαθολοχληρίαν χαί 
φοβούμενοι το λευκόν χρώμα. . . Χωρίς 
νά εκδηλώσουν εχθρικάς διαθέσεις, έξε- 
φώνουν άκαταπαύστως τάς δύο ταύτας 
λέξεις : Ά  ν α μ ό ο -  μ  ό ο ! καί λ ά -  
μ α -  λ  ά μ  α I Τ ά  μονόξυλα προσήγ* 
γισαν τήν Ί  ά ν α ν, έπί τής όποιας 
άνήλθεν δ αρχηγός Τ όο-Β !τ, ακολου
θούμενος ύπό «ΐκοαάδος ιθαγενών. Κατε- 
λήφθήσαν υπό μεγάλης έχπλήξεως επί 
τή θέα τής γολέττας, τήν όποιαν εξε- 
λάμβανον ώς χάτι τι ζωντανόν χαί της 
έθώπευαν τάς κεραία; χαί τά ιστία. . . 
Κατόπιν άνέλαόον Ιργον πλοηγού, χαί 
δια μέσοι» τών υφάλων, τήν ώδήγησαν 
ασφαλώς εις όρμον, ό πυθμήν του ο
ποίου απετελεϊτο άπό άμμον μαύρην, 
όπου χαί ήγχυροβολησεν εις άπόστασιν 
ένός μιλλίου άπό τής άχτής. Ό  πλοί
αρχος Οΰίλλιαμ Γ χ ύ , χρατήσας ομήρους 
επί τοΰ πλοίου, «πεβιβάσθη

Κατά τήν περιγραφήν τοΰ ’Αρθούρου 
Πύμ, τι παράδοξοί; νήσος αυτή ή νήσος 
Τσάλαλ ! Τά δένδρα της δεν ώμοίαζαν 
με χανέν είδος έχ των γνωστών τοΰ 
πλανήτου μας ! Ο ί βράχοι της έπαρου- 
σίαζον μίαν σύστασιν, μιαν σϋνθεσιν, 0- 
λως άγνωστον εις τούς συγχρόνους ορυ- 
χτολόγους. Καί εις τάς χοίτας τών 
ποταμών της Ιρρεεν άντι Είδατος μία 
ρευστή ουσία διαιφανής, με ραβδώσεις 
έχ φλεβών χωριστών, αί όποΐαι δεν ή -  
νουντο πάλιν αμέσως, όταν τας Ιχώριζε 
τις διά λεπίδος μαχαίρας ! . .

Τό Κ λόχ-Κ λό χ, ή χυριωτέρα χωμό- 
πολις, ή πρωτεύουσα ούτως είπεΤν τής 
νήσου, απείχε π*ρίπου τρία μίλλια

πό τής άχτής. Ελεεινά τ ά  οικήματα 
της, χατεσχευασμέν» άποχλειστιχδς άπό 
μελανά δέρματα. Ύπήρχον κατοικίδια 
ζώα όμοιάζοντα με χοίρους, εν είδος 
προβάτου μαύρου, πολλών ειδών πτηνά 
χαί χελώναι πολυάριθμοι.

Τους κατοίκους τής χωμοπόλεως ταύ- 
της, άνδρας, γυναΐχας χαί παιδία, ό 
Άρθοΰρος Πύμ αναβιβάζει είς δεκακι- 
σχιλίας ψυχάς. Δεν ήσαν επίφοβοι, άλλα 
λίαν θορυβώδεις χαί διαχυτιχοί, επομέ
νως οχληρότατοι. Μετά τινα διαμονήν 
εΐς τήν οΐχίαν τοΰ T ào-B it, à πλοίαρ
χος χαί οί σύντροφοί του Ιπανήλθον εις 
τήν αχτήν, όπου εν είδος μαλαχίου, τό 
όποιον ύπεραγαποΰν καί άκριβοπληρόνουν 
οί Κινέζοι, —  ήτο άφθονον, όσον «ϊς ού- 
δεν άλλο μέρος τών νοτίων χωρών.

Ό  πλοίαρχος έσκέφθη, ότι ήδύνατο 
νά- χάμη Ιπικερδεστάτην αλιείαν, χαί 
επί του ζητήματος τούτου συνεννοήθη 
με τόν αρχηγόν. Ό  Οΰίλλιαμ Γχύ Ιζή- 
τησε τήν άδειαν νά χατασχευάση παρα
πήγματα, όπου δνδρες τινές έχ τοΰ 
πληρώματος τής Ί  ά ν α ς θά Ιμενον, 
διά να έπιμεληθοΰν τά τής αλιείας χαί 
νά προετοιμάσουν τό φορτίου, ένφ ή 
γολέττα θά έξηχολούθει τήν πρός τόν 
πόλον πορείαν της. Ό  Τόο·Β!τ έδέχθη 
προθύμως τήν πρότασιν, χαί συνωμολο- 
γήθη μία σύμδασις, διά τής όποιας οι 
ιθαγενείς ώφειλον νά παράσχουν τήν 
συνδρομήν των είς τοός άλιεις τής 
Ί  ά ν α ς πρός συλλογήν τοΰ πολυτί
μου μαλαχίου.

Μετά ένα μήνα, αί προκαταρκτικαί 
έργασίαι ε!χον τελειώσ/]. Έξελέγησαν  
τρεΤς ανδρες διάνά παραμείνουν είς τήν 
νήσον Τσάλαλ. Πριν άναχωρήση ό 
πλοίαρχος Γχύ, ήθέλησε νά έπισκεφθή 
τελευταίαν φοράν τό Κ λόχ-Κ λόχ.’Αλλά, 
μολονότι ουδέποτε μέχρι τής ήμέρας έ· 
χείνης τφ έδόθη αφορμή νά συλλάβη 
χαί τήν έλαχίστην όπόνοιαν χατά τών 
ιθαγενών, Ιλαδε τήν πρόνοιαν νάφήση 
έξ ανο^ας έπί τοΰ πλοίου χαί νά δικ- 
τάξη να πληρώσουν τά τηλεβόλα.

Ό  Τόο-Βίτ, περιστοιχιζόμενος ύπό 
έχατοντάδος πολεμιστών, Ισπευσεν είς 
προϋπάντησιν τών ξένων του. Εΐσήλ- 
θον. εΐς μίαν στενήν φάραγγα, μεταξύ 
βράχων, άποτελουμένων άπό μίαν πέτραν 
γλοιώδη, §ν είδος λίθου στεατίτου, 0- 
μοιον τοΰ οποίου ούδαμοΰ είχεν ίδη δ 
Αρθούρος Πύμ, έδέησε δέ νάχολουθή- 
σουν μυρίους ελιγμούς, χατά μήχος ά- 
ποχρήμνων πλευρών, ύψους έξήκαντα 
μέχρις ογδοήκοντα: ποδών.

Μολονότι τό μέρος ήτο χαταλληλό- 
τατον δι’ ένέδραν, ό πλοίαρχος Ο ύίλ- 
λιαμ Γχύ χαί οί σύντροφοί του έπροχώ- 
ρουν αφόβως χαί συσσωματωμένοι. Δε
ξιά χαί ολίγον εμπρός, έβάδιζαν ό ’Αρ
θούρος Πυμ, ό Λιρχ Πέτερς καί εις  
ναύτης δνόματι Ά λ λ ε ν . I

Εϋρεθεϊς πρό μιας χ α ρ άδ ρα ς , ή οποί* 
Ιχαινεν επί τής χλιτύος τοΰ βράχου, ό 
’Αρθούρος Πύμ είσεχώρησε, διάνά δρέψη 
μεριχά λεπτοχάρυα, τά όποια έχρέμαντο 
έπί"ίσχνών τίνών δενδρυλίων.Μετά τοΰτο' 
έστράφη διά νά έξέλθη, όταν εΐδεν, ότι 
ό Δίρκ ΙΙέτερς χαί ό Ά λ λ ε ν  τόν είχον 
άχολουθήση. Έβάδιζαν λοιπόν χαί οί 
τρεις πρός τήν έξοδον τής χαράδρας, 
όταν έξαίφνης μία όρμητιχή δόνησις 
τούς έξήπλωσε χατά γής. Ταυτοχρό- 
νως ό βράχος ήρχισε νά χαταρρίη χαί 
έφοβήθησαν μήπως ενταφιασθοΰν έχιϊ 
ζωντανοί.

Ζωντανοί . . .  όχι όμως καί οί τρεις. 
Διότι ό Ά λ λ ε ν  ετάφη τόσον βαθέως ύπό 
τά χαλάσματα, ώστε δεν «νέπνεε πλέον.

Συρόμενοι διά τών γονάτων, μετά χό- 
που άνοίγοντες δίοδον, ό ’Αρθούρος Πύμ 
χαί ό Δίρχ Πετερς, χατώρθωσαν νά φθά- 
σουν εΐς τινας προεξοχάς σχιστόλιθου, χά- 
πως στερεωτερας, καί από έκεΐ αναρρι- 
χώμενοι, νάνέλθουν είς ασφαλές ύψωμα, 
όθεν ήδυνήθησαν νά επισκοπήσουν όλην 
τήν περιοχήν.

Ειχεν έπέλθη χατάρρευσις βράχων, 
-τεχ ν η τή  χατάρρευσις,προχληθιΤσα ύπό 
τών ιθαγενών. Ό  πλοίαρχος Οΰίλλιαμ 
Γχύ χαί ειχοσιοχτώ έχ τών συντρόφων 
του, είχον φονει>ΘΫ„ χατασυντριδέντες 
ύπό τό βάρος ενός εκατομμυρίου τόννων 
χώματος χαί λίθων !

Πλήθος ιθαγενών, —  εξαιρετικοί; με
γάλη χίνησις. Φαίνεται ότι είχον Ιλθη 
καί άπό τάς πλησιεστέρας νήσους, δια 
να λεηλατήσουν τήν Ί  α ν α ν. Τιμόνη, 
έδδομήκοντα λέμβοι διηυθύνθησαν μετ’ 
όλίγον χατά τής γολέττας. 01 εξ άν- 
δρες, οί μείναντες έπί τοΰ πλοίου, ή- 
μύνθησαν διά τών τηλεβόλων χαί Ιφό- 
νευσαν πολλούς. Ούχ ήττον ή Ί  ά ν α 
κατελήφθη έξ εφόδου και έπυρπολήθη, 
χατεσφάγησαν δε οι ύπερασπισταί της. 
Τέλος εγινε μία φοβερά Ιχρηξις, άνα- 
φλεχθείσης τής πυριτιδαποθήκης, χαί 
χιλιάδες ιθαγενών έφονεύθησαν ή· έτραυ- 
ματίσθησαν, ένφ οί άλλοι έτράπησανείς 
φυγήν χραυγάζοντες : Τ  ε χ  ε λ  ί -
λ ί  ! . . .  Τ  ε χ  ε λ  ί -  λ  ί ! . .

Έ ν  τούτοις ό ’Αρθούρος Πύμ χαί ό 
Δίρχ Πέτερς, ώς ·έκ θαύματος σωθέν- 
τες, χατώρθωσαν νά ζήσουν κρυμμένοι 
μεταξύ τών βράχων έπί μίαν εβδομάδα, 
τρεφόμενοι διά λεχτοχαρυων. Τό'χρη- 
σφύγετόν των ήτο μέγα χάσμα, σχημα- 
τισθέν έχει μετά τήν καταστροφήν, ά* 
βυσσος σκοτεινή χαί αδιέξοδος, πλήρης 
σπηλαίων χαί βαράθρων. ’Α λλά μή δυ- 
νάμενοι νά παρατείνουν έπί πλέον τήν 
διαμονήν των είς τόν λαβύρινθον αυτόν, 
άπεφάσισαν νά έξέλθουν έπί πάσ·{| θυσία. 
Μετά πολλάς απόπειρας, χατώρθωσαν 
νά εύρουν διέξοδον χαί νά ολίσθήσουν 
διά τοΰ πρανοΰς του βράχου. Μόλις ό
μως εύρέθησαν Ιξω, πέντε άγριοι έπε-
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«εσαν χατ’ αυΐών. Χάρις είς τά πιστό
λια των καί είς τήν έκτακτον δύναμιν 
ιοΰ Δίρχ Πέτερς, τέσσαρες έχ τών αν
τιπάλων έφονεύθησαν. Ό  πέμπτος ήχ- 
μαλωτίσθη ύπό τών φυγάδων, οί οποίοι 
έφθασαν είς τήν παραλίαν, έλυσαν έν 
πλοιαριον, τό έποΤον εΰρον εκεί, εισήλ- 
Οον μετά του άγριου, χαί άποχρούσαντες 
έπιτυχώς εικοσάδα άλλων ιθαγενών, οί 
όπο7οι προσεπάθησαν νά τους σταματή
σουν, έξέπλευσαν εν τάχει καί διηυθόν- 
σαν πρός , νότον.

Ό  ’Αρθούρος Πύμ έθαλασσοπόρει 
ήδη πέραν τής θύπ« μοίρας νοτίου πλά
τους. Ή τ ο  Μάρτιος, δηλαδή προσήγ- 
γιζεν ό χειμών τοΰ πόλου. Πέντε ή 
έξ νήσοι έφάνησαν πρός δυσμάς, α λ λ ’ 
έκριναν φρόνιμον νά τας άποφύγουν. 
Κατά τήν γνώμην τοΰ ’Αρθούρου Πύμ, 
ή θερμοκρασία θά έγίνετο ήπιωτέρα, έφ’ 
όσον θά έπλησίαζον πρός τόν πόλον. 
Ευτυχώς τό πλοιάριον ετυχε να εινε 
φορτωμένον μ ί τρεις μεγάλα; χελώνας, 
καί τοΰτο Ιξησφάλιζε τήν τροφήν των 
έπί τινα καιρόν. Έστησαν όρθιας τας 
δύο κώπασ τοΰ πλοιαρίου χαί προσέδε- 
σαν εν ίστίον, χατασχευασθέν από τ« υ
ποκάμισα τοΰ Δίρχ Πέτερς χαί τοΰ συν
τρόφου του,—  λευκά χάί τά δύο, τό δε 
χρώμα τοΰτο έπροξένησε μέγαν τρόμον 
είς τόν αιχμάλωτον άγριον, ό όποΤος ώ-
«μάζετο Ν ΰ-Ν ύ.

Έ π ί οχτώ ήμέρας έξηχολούθησε τό 
παράδοξον τοΰτο ταξείδιον ύπό οδριον 
άνεμον χαί έπί θαλάσσης γαληνιαίας, 
εντελώς έλευθέρας άπό πάγους. Τότε ό 
Άρθοΰρος Πύμ χαί ό Δίρχ Πέτερς εΐ- 
σήλθον είς τήν σφαίραν τών παραδόξων 
καί τών θαυμάσιων. Ό  όρίζων έκαλύ- 
πτετο άπό ατμούς φαιού; χαί ελαφρούς, 
οί όπ&Τοι έσχημάτιζον ώς εν τεΤχος, ά
νωθεν τοΰ φποίου έπρόδαλλον αχτίνες 
φωτειναί, ώς αί τοΰ βορείου σελαος. 
Ρεΰμα ίσχυρότατον Ιπήλθεν είς βοήθειαν 
τοΰ άνέμόυ: Τό πλοιάριον έφερετο ταχύ 
έπί θαλάσσης εκτάκτως θερμής χαί γα
λακτώδους τήν όψιν, ή όποια ενόμιζες 
οτί σαλεύεται έχ τών κάτωθεν. Και μία 
υπόλευκος χόνις ήρχισε νά πίπτη ώς 
βροχή,— τοΰτο δ’ έπηύξησε τόν τρόμον 
tou δυστυχοΰς μαύρου Νύ -  Νΰ, τοΰ ο
ποίου χαί οί όδόντες άχόμη ήσαν μαΰροι!..

{"Επίτια σννέχίια. )
ΓΡΗΓΟΡΙΟ Ε SENOnOYAOS

Α Π Ο  Φ 0 Ε Γ Μ A Τ I Κ  Α

"Ανθρωπος χωρίς μυαλά 
Ό λιρ κτίζει καί χαλά.

• Κ ι’ ό Θεός ά π ’ τ ’ άψηλά 
Τόν κυττάίει καί γελά.

*

Αύτός πσϋ ôèv à i lU i  ό ίδιος κάτι τί, 
Νά κρίνη] τήν άόία τοΰ άλλου άδυνατεΤ.

-\· Γ . Μ. BIZYHNOS

ΑΘΗΝΑ ΓΚΑΙ ΕΠΙΣΤΟΛΑΙ

ώΙ ΠΛΗ ΜΕ Γ Α Λ Ε Ι ΟΤ Η Σ

’Λ γαπ η η ί μον,
Π Α ΤΡΙΚ Η  χαρ- 
δία τοΰ Βασι- 
λέως μας έδο- 
χιμάσθη χαί α- 
νέλαμψε μέ ο- 
λην τήν αίγλην 
τής στοργής , 
χατά τήν στιγ
μήν τής Ιν όδφ 
Φαλήρου από
πειρας. Έ ξ  ό
λων τών λεπτο
μερειών τοΰ θλι- 
βερωτάτου έχεί- 
νου,περι^ατιχοΰ, 

ώς γνωρίζετε, περισσότερον έθαυμάσθη 
ό ήρώίσμός τοΰ Βασιλέως-Πατρός, ό ό- 
ποΤός άψηφών πάντα κίνδυνον, έσηχώθη 
όρθιος, διά νά προάσπιση τήν Βασιλό- 
παιδα Μαρίαν.

Ή  ωραία πραξις ένέπνευσε χαί μίαν 
ώραίαν φράσιν : Ή  τεργεσταία «Νέα
Ή μερα» σχολιάζουσα τό γεγονός, α
πορεί πώς δέν παρέλυσε τήν χεΐρα τών 
άπαισίων δολοφόνων ή δ ι π λ  ή Μ ε -  
γ α λ ε ι ό τ η ς  τοΰ Βασιλέως χαί 
τοΰ Γ/ατρός, τοΰ  σκιάζοντος  διά τοΰ 
ίδίου σώματος, ύπό βροχήν σφαιρών, τήν 
πεφιλημένην Αύτοΰ θυγατέρα.

Διπλή Μεγαλειάτης ! χαί ήτο τφόντι 
τήν στιγμήν έχείνην I.. Τ ό  μεγαλεϊον 
του βασιλικού Στέμματος έ.διπλασιάσθη 
διαμιάς ύπό τοΰ μεγαλείου τής πατρι· 
χής Καρδίας. Μόνον χαχοΰργο: ήδύ- 
ναντο νατενίσουν άπαθώς τό θέαμα ε
κείνο τής ύπερτάτης στοργής, τής έξω- 
θούσης είς ύπέρτατον ήρωΐσμόν,— θέαμα, 
τό οποίον είδε διά τής φαντασίας όλος ό 
κόσμος, άπό άκρου είς άκρον τής γ ή ; 
όπου διεσαλπίσθη τό γεγονός, χαί συνε- 
χΐνήθη, χαί έδάχρυσι, χαί έθαΰμασε, χαί 
έχειροχρότησε τόν Βασιλέα-Πατέρα. . .

Ό  βασιλεύς Γεώργιος δεν έδίστασεν 
ούτε στιγμήν. ’Επροτίμησε νάποθάνη 
Αύτός, αλλά νά σώση τήν θυγατέρα 
Του. Ά ν  την Ισωσε χιυρίς θυσίαν τής 
πολυτίμου του ζωής, τοΰτο σημαίνει ότι 
έ θεό ς  3έν ήθέλησε νά έκμηδενισθή ή 
Ε λ λ ά ς .. .  Ά λ λ ά  πόσοι χαί πόσαι δέν Ι
σωσαν τά τέκνα των επί θυσία τής ιδίας 
αύτών ζωής ! Άρχοΰμαι νά σας ανα
φέρω μόνον τό πρόσφατον γεγονός : 
Πρό τινων ήμερών, γυνή πρόσφυξ, κρα
τούσα εΐς τάς άγκάλάς τό βρέφος της, 
έταξείδευε διά τοΰ σιδηροδρόμου άπό Ά 
γιας Μαρίνας είς Λαμίαν. Έξαίφνης τό 
βρέφος έχφεύγει έχ τών χειρών της χαί 
πίπτει έπί τών σιδηρών γραμμών. Η  
μήτηρ δεν ^άνει στιγμήν, ρίπτεται είς 
τάς γραμμας, ανασύρει τό τέχνον της,

τό σώζει ώς έχ θαύματος . . . ά λ λ ’ 4 - 
χείνη διαμελίζεται! ύπό τούς τροχούς καί 
εκπνέει έχε“, θΰμα τής στοργής της 1

Τό σπαραξικάρδιου δυστύχημα συνε- 
'κίνησε βαθύτατα τήν κοινωνίαν τής Λ α
μίας, ή όποια έθαΰμασε τήν ήρωίδα μη
τέρα. Ά λ λ '  ό ήρώίσμός της δέν διεφη- 
μίσθη πέραν τών ορίων τής επαρχίας, 
χ ’ έγώ άχόμη, ό όπδΤος σας γράφω 
περί αυτής, άγκοώ τόνομά της. Τό α
γνοεί επίσης καί ό κόσμος. Η  πτωχή 
εκείνη γυνή άνήχει είς τήν τάξιν τών 
αφανών ήρώων. Ά λ λ ’ ή πραξίς της, 
χατά τί διαφέρει τής βασιλικής ; Πατήρ 
ό Βασιλεύς χαί ούτή Μήτηρ. Ή  στοργή 
δέν έχει διακρίσεις. Καί είτε πορφύραν 
βασιλικήν περιβάλλεται, είτε ράχη πρό- 
σφυγος πτωχής, ή Καρδία ή φιλόστορ
γος εινε μία χαί ή αυτή, πάντοτε ιερά, 
πάντοτε θαυμαστή χαί άξία τιμής I

Διά τοΰτο, ■ τήν στιγμήν αυτήν πρό 
τών οφθαλμών μου συνδυάζονται, αφ’ έ
νός μεν ό Βασιλεύς, ό προασπισας διά 
τοΰ ίδίου σώματος τήν Βασιλόπαιδα, 
άφ’ έτέρου δέ ή πτωχή εκείνη γυνή, ή 
δ.ιαμελισθεΤσα χαριν τοΰ τέκνου τη ς,— ό 
ΙΙατήρ άφ’ ένός χαί άφ’ ετέρου ή Μήτηρ, 
— έξισοΰνται ύπό τήν αίγλην τοΰ ίδιου 
αισθήματος και τοΰ ίδίου ήρωΤσμοΰ,,καί 
άποτελοΰν εν ζεύγος μεγαλοπρεπές χαί 
γιγάντιον ώς σύμβολου, τό ζεΰγος τών 
Γ  ο ν ε’ ω ν, τών αγαπώντων τα τέκνα 
χαί θυσιαζομένων ύπέρ αύτών ! . . Νέα 
δ ι π λ ή  Μ ε γ ά λ ε  ι ό τ η ς .  , .

Ά ν  ή κοινωνική άπόστασις, ή όποια 
τούς χωρίζει, εινε μεγάλη, δύνανται ό
μως νά,την πληρώσουν όλοι οί γονείς 
τοΰ κόσμου, άπό τών Βασιλέων μέχρι 
τών επαιτών. Διότι ποίοι γονείς δεν α
γαπούν έπίση; τά τέκνα, των ; Ποίος 
πατήρ ή ποία μήτηρ, έν_ παρομοίαις 
στιγμαΐς, δέν θά εχαμνεν δ,τι εκαμεν ό 
Βασιλεύς Πατήρ χαί ή πρόσφυξ Μ ή
τηρ -, Ποίος δεν θά ήτο πρόθυμος νά 
φονευθή, διά νά σώση τήν θυγατέρα του·, 
ποία δέν θά ήτο έτοιμος νά διαμελισθή, 
διά νά σώση τόν υιόν της ;

’Ώ ,  ποίον θησαυρόν αγάπης εγκλείει 
ή καρδία τών γονέων 1 Ώ ,  ποίον θη
σαυρόν κατέχει ό ζών ύπό τήν σχέπην 
πατρός χαί μητρός ί . . Συλλογισθήτέ 
το ολίγον, αγαπητοί μου ! ΣυλΧογι- 
σθήτε τί χάμνο·υν καθημερινώς διά σάς 
οί γονείς σας, συλλογισθήτέ τί θα ησαν 
ικανοί νά κάμουν διά σας έν ώρα κινδύ
νου, χαί αγαπάτε τους, χαί λατρευετέ 
τους μέ όλην σας τήν δόναμιν ! Και 
άν ποτε εύριθήτε είς τήν άχμήν νά τους 
λυπήσετε, νά πράξετε χάτι τό οποίον 
θά τους δυσαρεστήση, — συλλογισθήτέ 
άμεσως τήν διιπλήν Μεγαλειότητα, τόν 
Πατέρα χαί τήν Μητέρα, περί τών ό
ποιων σας είπα, χαί άν σας μείνη άχό
μη θάρρος, πράξατέ· το !

Σδς ¿σχάζομαι Φαιδον
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Ο Ι Μ ΙΚ Ρ Ο Ι

PDBIN2ÜNES TOT 'ΒΡΑΧΟΥ
(Σννέχβιβ* σελ. dâj

"Εν«'πρωί, ό καιρός ήτο τρικυμιώδης. 
Ό  Μάρτιος είνε πολύ κακός μήνας διά 
τούς θαλασσινούς...’Ο ουρανός ήτο όλος 
σκεπασμένος άπό σύννεφα μαΰρα,οί δε Χά
ροι, οι οποίοι έκτιζαν τώρα τάς φωλεός 
των εις τάς χορυφάς του βράχου,έχβτοΰσαν 
ανήσυχοι με κρωγμούς απαίσιους. Και 
τά κύματα τής θαλάσσης έσηκόνοντο 
τόσον υψηλά, ώστε ή Μηλιά έσυλλογί- 
ζετο με αγωνίαν τα κακομοίρα τα ψα
ράδικα, τά σποΤα 
ήμποροΰσε νά μή 
επιστρέφουν όλα 
τό βράδυ. . .

Ή  μικρά έ -  
ξήλθεν εις τ'ον 
εξώστην χαΐ αχό 
εκεί έβλεπε το 
θέαμα μελαγχο- 
λική. . . Τέτοια 
ήτον ή θάλασσα 
καί τήν ημέραν 
εκείνην, ποΰ ¿β
γήκε μαζί με 
τήν μητέρα της 
εις τήν «χρογια- 
λιάν, χαΐ Ιπερί- 
μίναν έχεϊ να 
γυρίση ή βάρ- 
χα τοΰ πατέρα 
τ η ς .- .Ά χ  ! ούτε 
βάρκα έγύβισε, 
ούτε πατέρας

Ευτυχώς, κα- 
νέν πλοΤον δεν 
έφαίνετο σήμερον 
εις τήν θάλασ
σαν. Ή  παλίρ
ροια ανέβαινε τα
χοτέρα, ώθουμέ- 
νη άπό τόν ορμητικόν άνεμον. Τΐ τρι- 
χυμία, τί θόρυβος ! . . Πέπλος ο
μίχλης- έσχίπαζε προς στιγμήν ολην
τήν Θάλασσαν, έως πέρα εις τον ο
ρίζοντα. Κατόπι πνοή ανέμου τον έσά- 
povs, τον έδιωχνε, καί έβλεπε πάλιν ή 
Μηλιά καθαρά τά πελώρια κύματα νά 
τρέχουν ώς τρελά, να συγκρούονται και 
να σκορπίζουν αβρούς. . .

Ή  Μηλιά έχύτταξε προσεκτικότερα 
χαΐ διέχρινε μίαν στήλην καπνού, ή ο
ποία έξήρχετο άπό τήν καπνοδόχον ένός 
ατμοπλοίου. Τήν στιγμήν εκείνην μόλις 
έφαίνετο, διότι ήτο βυθισμένον εις τ'ο 
χάσμα 'τοΰ κύματος. Ά λ λ ’ ευθύς πά
λιν έσηκώθη τόσον ύψηλά, που «νόμιζες 
ότι Οα φθάση εις τον ουρανόν. . .

’ Ητο μία θ α λ α μ η γ ό ς ,  μικρ'ον 
•»τμόπλοιον εξ εκείνων τα όπο7α έχουν όι 
πλούσιοι καί. ταξειδεύουν χάριν ■ διασκε-

δάσεως·.· Ά λ λ α  πώς. έβγήχε με τέτοιον 
καιρόν ς έσχέπτετο ή Μηλιά. Ποτέ δέν 
Οά ήμποροΰσε νά φθάση. σε λιμάνι. . .

Αλλα έχει που -έχύτταζι, ανακαλύ
πτει χαΐ άλλην στήλην καπνού. Αυτή 
μαλιστα ητο,διπλή... δύο καπνοδόχοι ¿κά
πνιζαν..,Ή το ενα μεγάλον άτμόπλοιον. 
το όποιον έπάλαιε χατα τής τρικυμίας 
με ολην τήν δύναμιν τοΰ άτμοδ. . .

«Τί.καλά ! έσυλλογίσθη ή Μηλιά. 
Τό μεγάλο θά βοηθήση to μικρό. . . 
Ν ά, νά, τό ί’να πλησιάζει το άλλο. . ,. 
Τό μικρότερο όμως κρύβεται συχνά 
μέσα σε βουνά άπό θάλασσα. . . ’ Αχ, 
πώς θά ύποφέρΟυν οί καϊμένοι οί άνθρω- 

■οι μέ τέτοια
τρικυμία I .»

οΝά, νά. 0ά βουλικξη ! . 
Μηλιά . . . -  ^ χ ι ,  

(Σ ελ . 7 0 ,

Και τά πλοία 
συμπλησιάζουν 

ολοένα . . .  ιδού, 
τώρα είνε πολύ 
πλησίον . . .  καί 
τά δύο επάνω 
εις τό ίδιον κύ
μα, θά έλεγες... 
Ά λ λ α  τότε λοι
πόν θά συγκρου- 
σθοδν... ώ, άλ- 
λοίμονον 1 

« Σταθήτε 
Σ τα θή τε! »  φω
νάζει ή Μηλιά 
χωρίς νά το θε· 
λτβ, κλείουσα τά 
μάτια της άπό 
τήν φρίκην.

Καί τα-ανοιξε 
πάλιν, διά νά 
ίδή τί απέγει- 
νε. . . Τά δύο 
πλοία ¿σχημάτι
ζαν τώρα πλέον 
μίαν μόνην μαύ- 
ρην κηλίδα. Η -  
το βέβαια ή ςπγ- 

μή, που τό μικρόν θά έπερνοΟσεν έμ
προσθεν τοΰ μεγάλου. . . ’Ολίγον α
κόμη χαΐ Θά έχωρίζοντο . . . έπειτα τό 
καθένα θά εξακολουθούσε τόν δρόμον 
του. , . Ά λ λ ’ έξαφνα ή Μηλιά βγάζει 
μίαν φωνήν σπαρακτικήν

—  Ά  I . . Ά  ! . . Γιαννάκη ώ,

. . “Ω , συμφορά Γ ¡ίπεν ή 
ίχι δεν 9ά βουλιάξή ·!» · 

στηλ. 6' . )

μεγάλό κακό ! . . Τρέξε γρήγορα 
ίδής I. . .·

Ό  Γιαννάκης Ιτρεξε. Καί τά 
παιδία, ακίνητα άπό τόν τρόμον των, εί
δαν τήν θαλαμηγόν όρθίαν, με τήν κα- 
ρίναν εϊς τόν άέρα. . .

—  Ν ά, νά, Οά βουλιάξη 1 . .· "Ω, 
συμφορά ! είπεν ή Μηλιά, καί γονατί- 
σασα έσταυρακοπήθη.

:—  Ό χ ι ί 2χι ■ I δέν θά βουλιάξη 
είπεν ό Γιαννάκης, έναγκαλιζόμενος τήν 
αδελφήν του. Σώπα ! δέν το πιστίύω !..

. Ή  Μηλιά έσηκώθη πάλιν διά να ιδή.

—  Ά χ  ! δεν βλέπω πειά τίποτα, εί
π ε ... Νά,τό μεγάλο βαπόρι ΙστάΘη καί 
περιμένει... άλλά τό άλλο δέν φαίνεται 
κοντά του . . .  πάει ! Ιβοόλιαξε ! . .

Καί ένθυμήΟη την πίκραν τής μητέ
ρας της, οταν ¿πνίγη ό πατέρας της.

— Να ήμαστε τόσον κοντά καί να 
μή μπορούμε νά σώσουμε κανένα ’. είπε 
κλαίουσα.

— Μην κλαΤς, Μηλιά, γιατί φο
βάμαι 1 . . είπεν ό Γιαννάκης καί την 
έτράβηξε διά νά Ιμβουν ε ι ς τ ό - σπή-  
λαιον.

Ά λ λ ’ εκείνη δέν ήθελε νά φ όγη.Έ - 
σκέπτετο, ότι ήμποροΰσε καί νά ήπατή- 
θη, καί ήλπιζε νά ί’δη πάλιν μακρότερα 
τόν καπνόν τοΰ μικροδ ατμοπλοίου. . . 
Ματαία ελπίς !

Μετά εν τέταρτον τής ώρας τό με
γάλον έξηκολούθησε τόν δρόμ.ον του. 
Ά ρ ά  γε κατώρθωσε νά σώση και νά 
παραλαβή τους ναυαγούς τοΰ μικροΰ : 
Ό χ ι βέβαια ! Τό δυστύχημα έπήλθε αι
φνίδιου- μέ τήν σύγκρουσιν ή Θαλαμηγός 
θά έκόπη εις δύο καί κατόπι θά έδυθί- 
σθη αύτανδρος/δηλαδή μέ όλον τό πλή
ρωμα καί μέ ολους τούς έπιδάτας. . . 
Καί τώρα τό «λλο άτμέκλοιον έφευ
γ ε .· . . Πρέπει νά ήτο'πολύ γερόν σκά
φος, διότι αντιμετώπιζε τήν τρικυμίαν 
μέ γενναιότητα. Όλίγον κατ’ ολίγον έ- 
ψαίνετο μικρότερον καί ύστερα ή Μη
λιά ,τό έχασεν από τούς οφθαλμούς της 
ολωσδιόλου.

Έ ν  τζ> μεταξύ ή παλίρροια έξηκολού- 
θιι καί τά παιδία δέν ήμπόρουσαν νάφήσουν 
τό θέαμα τής μανιώδους ¿κείνης θαλάσ
σης, καί τήν άνάμνησιν τής συγκρού- 
σεως, ή όχοία ¿στοίχισε τήν ζωήν «ίς 
τόσους δυστυχείς ! . .

."Εξαφνα ενα κΰμα έσηκώθη όρθιον, 
είκοσι πόδας υψηλότερα άπό τήν κορυ
φήν τοΰ βράχου.

—. Μέσα γρήγορα ! ! θά μας πλά
κωση ! έφώναξεν ή Μηλιά, : καί άρπά- 
σασα εις τήν στιγμήν τόν αδελφόν της, 
ώρμησεΊ ώς τρελή είς'τό σπήλαιον,

Ή τ ο  καιρός . . . Τό πελώριον κΰμα 
¿προχώρησε μέ ταχύτητα αστραπής, I- 
σκέπ'ασεν ώ ς.έ’νας θόλος ύγρός όλην 
τήν αύλήν, ύστερα ¿χαμήλωσε και ¿σά
ρωσε τόν εξώστην τοΰ σπηλαίου μέ τό
σην όρμήν, ώστε βέβαια, αν τά παιδιά 
εύρίσκοντο άκέμη έχεΐ, θά τα Ιρριπτε 
κάτω καί θά τα συνέτριβεν. "Ω , πώς έ
τρεμαν καί τά δύο, σ.υλλογιζόμενα τόν 
κίνδυνον, τόν οποίον διέτρεξαν ! . .

«Ποτέ μου δέν θά ξανακαταιδώ ! ει- 
πεν ό Γιαννάκης κατατρομαγμένος. Φαν- 
τάσου άν έγίνετο αύτό, τήν ώραν που 
θά ήμαστε, κάτω ! Είδες τί ψηλό που 
ήταν τό χύμα καί τι σκοτάδι εγινε, όταν 
¿σκέπασε τήν αυλή μας σάν στέγη ;»

Ναί, λίγο Ιλειψε νά,χαθοΰμεΙ εί
πεν.ή Μηλιά. Ά λ λ ά  έμεις δέν κατε-.

βαίνουμε κάτω, παρά τόν καιρό που 
φεύγει ή θάλασσα. Τότε αύτά τά μεγά
λα κύματα, δέν φθάνουν ποτέ ώς έδώ... 
Τήν ώρα χοΰ ¿πέρασε τό χύμα Ιζάνω, 
από τό κεφάλι μου, είδά Iva πράγμα 
που εγυαλιζε... Μοΰ εφάνη σάν ενα με- 
γα),ο κουτί πού το εφερνε μαζί του τό 
κύμα. β ά  επεσε'βέβαια άπέξω άπό τή 
σπηλιά, ά λ λ ’ ά π ’ εκεΤ ποιος το ξεύρει 
ποΰ το ¿πήγε ή θάλασσα... Ά ν  ψάξω- 
με, μπορεί νά το βροΰμε σέ καμμιά 
γωνία... Αλήθεια, φοβούμαι μήπως τό 
κακό χΰμα μας ¿χάλασε τήν καλαμωτή 
καί μας συνεπήρε τά ξύλα. Θά πάγω 
νά ίδώ. . .

—  ■ Οχι τώρα, δεν σάφίνω, - ειπεν ό 
Γιαννάκης.

—  Μιά στιγμή, καί γυρίζω αμέσως.
—  Ό χ ι , σου λέγω, φοβαμαι I.. εί

πε μέ κλάματα b μικρός.
—  Καλά λοιπόν . . .  ησύχασε... Π η

γαίνουμε μαζί αδριο,· που θά εχη φύγη 
πειά ή θάλασσα..

Έ πειτα  άρχισε νά πΐπτη βροχή το-, 
σον ραγδαία, ώστε τά παιδιά άναγκά- 
σθησαν νά μείνουν εις τό σπήλαιον δλην 
τήν ήμέραν. Έ κ εΐ έδιάδασκν, συνωμί- 
λησαν χαΐ Ιπαιξαν διάφορα παιγνίδια, 
ακόμη καί τήν τυφλομύιγάν... Ό  Γιαν- 
ν,ακης έγελοΰσε μέ τήν· καρδιάν του καί 
έφαίνετο ώς νά είχε λησμονήση τάς 
συγκινήσεις τής πρωίας. ■

(Έ π ε τ α ι  « ο ν ε χ ε ι « )

Κατά τό γαλλικόν της Α. Ζεννιβραίη.
Φ α κ ί Β Ν  © Α Λ Ε Ρ Ο ε

ϊδφδ

Ό
συγκινεΤ βαθέως 

|Τήν όποιαν 
;κήν του ήλικίαν. 
ώραΐα αύτή ιστορία.
Άβδούλ-Καδέρ εν 
τον έκαμε νά παρακινήσ- 
του να του έπιτρέψη νά.
Βαγδάτιον καί ν’ ¿φιι 
θ ε ο ΰ  τ ή ν  λ ά τ ρ ε  
πειτα έξακολουθε? ώς έξής

« Τής είπα, τί είχα ίδή εϊς τόν ύ
πνον μου καί έκλαυσεν’ έπειτα Ιλαδεν 
από ενα σεντούκι έγδοήντα χρυσά νομί
σματα καί μου είπεν, οτι, επειδή είχα 
αδελφόν, τό ήμισυ μόνον τοΰ ποσοΰ τού
του ήτο ολη ή περιουσία μου. Μ ’ ?δαλε 
νά όρκίσθώ, όταν μοΰ το εδώκεν, ότι 
ποτέ δέν θάείπώ ψεΰμα, καί επειτα μ ’ 
άπ·χ«ιρέτισε λέγουσα: «Πήγαινε, παιδί 
μου, σ ’ εμπιστεύομαι εις τόν Θεόν, δέν 
θα ξαναϊδωθοΰμε έως τήν ήμέραν τής 
Κρίσεως».— «Ή ρχισα τήν πορείαν κα
λά, προσθέτει ό Άδδούλ-Καδε'ρ, έ’ως 
ότου εφθασα κοντά είς τό Χαμαδάν, ό
ταν τό κερδάνιόν μας συνήντησε εξ ε
φίππους ληστάς, οί όποιοι άρχισαν νά 
μας παίρνουν ό,τι είχαμεν. "Ενας απ’ 
αυτούς μ ’ Ιρώτησε τί είχα μαζί μου ; 
«Σαράντα χρυσά νομίσματα, είπα, είνε 
ραμμένα από μέσα από τό πουκάμισό 
μου». Ό  ληστής ¿γέλασε σκεφθείς βε
βαίως, ότι τόν έπερίπαιζα. « Τ ί εχεις
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έρώτησεν είς άλλος. Του I-  
ι τήν αυτήν, «πάντησιν. Ό ταν I- 

,αν τά λάφυρα, μ ’ Ικάλεσεν ό άρ- 
,ς των είς εν ύψωμα, δπου έστε'κε- . 
Τ ί έχεις σύ έπάνω σου, παιδί μου, 

ιρώτησε.» «Τό είπα σε δυό άπό τούς 
πους οας πρό ολίγου» .άπήντησα. 

ω σαραντα' χρύσα νομίσματα ραμ
ένα βαθεια μέσ’ από. τό πουκάμισό 

Διέταξε νά μου το βγάλουν, τό 
¿ξέσχισαν κ’ εΰρήκαν τά χρήματά μου. 
«Και πώς, μοΰ είπεν έκπληκτος, άπε- 
φάσισες νά όμολογήσης Ιτσι εύκολα 
πράγμα, ποΰ ήταν τόσον καλά φυλαγ
μένο « ’Επειδή, άπήντησα έγώ , δέν 
θέλω ναπατήσο» τήν μητέρα μου, είς τήν 
οποίαν ώρκίσθην, ότι ποτέ δέν θά είπώ 
ψεΰμα». — «Παιδί^άχεκρίθη ό λγ,στής, σύ 
νά εχης τέτοιαν.συναίσθησιν τοδ καθή
κοντος σου προς. τήν μητέρα σου, είς 
αυτήν τήν ηλικίαν, καί έγώ νά είμαι 
αναίσθητος εις τήν ήλικίαν μου διά τό 
καθήκον μου-προς τόν Θεόν Δός μου 
τό χέρι σου, άθφο παιδί μου, νά όρκι- 
σθώ μετάνοιαν επάνω, ς ’αύτό». Καί το 
έκαμε. Οί σύντροφοί του έξεπλάγησαν 
πολύ μέ τήν σκηνήν αύτήν. « Υ π ή ρ 
ξες ό αρχηγό; μας είς τήν ληστείαν, 
είπαν είς τόν αρχιληστήν, -Ισο τοιοΰτος 
καί είς τήν οδόν τής αρετής» καί ολοι 
αμέσως, κάτά τήν συμβουλήν του αρχη
γού των, Ιδωκα» ΰπίσω είς τούς συνο- 
δοιπόρους^μόυ τά λάφυρά των καί ώρ- 
κίσθησαν μετάνοιαν έπάνω είς τό χέρι 
μου.» Φ ίΛ ΙΕ Τ Ω Ρ  Π Ο Λ Υ Γ Λ Ω Ε Σ Ο Γ

Μάρτησ ! Έ ξ ω  ή μουρμούρα! Έ ξω  κ' ή κατσιττοδιά !
Ρίξτε άπ.’ τά παράθυρά οας τής σπασμένες σασ κανάτες.
.Νά ! ’πρασίνισαν οί κάμποι 1 τρέξτε ξ  τό. βουνό, παιδιά, 

καί γεμίστε τήν ποδιά 
. μέ. βιολέτες μυρωδάτες.

Μάρτης Ι'Μάρτης ! Τί ’λιακάδα;! Π ά γ’ ή μαύρη συννεφιά ! 
’Α κούσε  1 μέσ’ ο τά λαγκάδια περδικοΰλες κακκαρίόουν ! 
ΆναστήνεταΓδ κόσμος ! Τίζωή ! Χ( ζωγραφιά!

. και μέ πόσην είιμορφιά 
ή πορτοκαλλιέσ άνθίίουν !

Μάρτης ! Μάρτης ! Κ Γ  άν θυμόνη ποΰ καί ποΰ καμμιά φορά, 
τό πρωί άν κατσουφιάσή, μά γελφ τό μεσημέρι 
κα! τά χελιδόνια φέρνει, ποΰ μας λέγουν ζωηρά : 

ή Λαμπρή,”— ώ τί χαρά! 
ήλθε καί τό καλοκαίρι !

I .  Π .  Ι ω α ν ν ι δ η ϊ



ΑΠΟΤΕΛΕΣΜΑ
Μ ΙΚΡΟ Υ ΔΙΑΓΩΝΙΣΜ ΟΥ Ρ  

(Συνέχει* καί τέλος· ’ίδε σελ.

Ή  χοόχλκ τή ς  Λ  ύ ρ « ί  τ ο υ  
ν ο { !  Φούστα άπό ατλάζι ροΙόχρουν' 
ανοιχτόν' κορσάζ από βελοΰόον 
Βαθύ μ έ μανίκια τούλινα τοΰ ιδίου χρ 
το« μ έ την φούσταν' ζώνη ά *ό  τό 
βελοδδον ίΐς τό στήθβς ία ντέλλα ' χα
λάκι μ π ε μ π έ  πράσινον μ ε γέρον ρο' 
χροον ανοιχτόν. Συνδυασμός ωραιότατος,- 
ασπρόρρβυχα κεντημένα εξαίρετα' , ή  χού- 
κλα κύτή  άνοιγοχλείει καί τά μάτια , της 
τα  χα τβμ α υρα ,)

Ή  χούχλα τή ς  θ  έ α ς τ  ο ΰ Ζ α  π -  
π  β ί ο ο εΐνε χω ρική Έ λβ ετΙς και ονομά
ζετα ι «Λ ου ϊζώ ν.ΐ φορεϊ χό κχ ιν α 'εις  τ̂ > κε
φάλι έχ ει ενα πολύ μεγάλον φιόγκον άντί 
καπέλου, Τόση  δά κουχλίτσα, χαριτωαένη. 
Τ ά  δέ άσπρόρρουχά της λεπ τότα τα , θαυ- 
μάσία . —  Τό ίδιον λέγω χαΐ διά τάσπρόρ· 
ροοχα της «Έ λλη ν ίδ ο ;»  την ¿ποιαν μοϋ ε- 
οτειλεν ή  Γ α λ α ν ή  Έ λ λ η ν ο π β ύ -  
λ  α . ’Α λλά χ ίκ  ή  φορεσιά τη ς  ή  κυανό
λευκος τ ί χομψούλκ, καί τό χαπελάχι της 
μ έ τούς μενεξέδες τ[ επιτυχημένου 1

Ν ά και τό μ π εμ π έ τής Ξ α ν θ ή ς Γ α -  
λ α ν ο μ μ ά τ α ς .  ’Ονομάζεται «Ρ όζα » χαί 
εινεπραγματικώς κάτι τ ι ρόδινον χβ.1 δροσερόν 
σαν τριανναφυλλάχι, Κ αλά τά άσπρόρρου- 
χ α , άλλα καλλίτερα ακόμη τά  α π έξω , τό 
καλορραμμένον φορεματάχι χα ΐ τό κομψό- 
τατον χα πελάχι, (όλα, καί ή  χορδελιτσες 
α κόμ η, τοϋ ίδιου χρώματος. 1

Ά λ λ ά  τ ί  σας λεγει χα\ ή  μεγάλη γαλα- 
νομμάτα κούκλα τής Ά  τ  τ  α γ  ί δ ο ς ;

. ’Α χούσατε τά απέξω :  Ά σπρον μάλινον 
φόρεμα, χεντημένον κομψότατα μ έ μετάξι 
οΰρανί' εις τό στήθος οΰρανί μεταξω τόν, είς 
τόν λαιμόν δαντέλλα, είς τό κεφάλι χονκος 
άσπρος μ έ χυανουν φιόγκον χαί άσπρα π τε 
ρ ά .'Α λλά  χαί τα  από μέσα πολυτελέστατα 
(πάντοτε Οπό εποψιν εργασίας. > Τ ό  όποκα- 
μισάχι π , χ .  εινε σωστόν καλλιτέχνημα, 
μ έ π άστες, μ έ  δαντέλλες κ τ λ . ’ Α , πολύ ω 
ραία κούκλα' !

Ά μ ε  ή  «Ροδούλα» τ ή ς  Ρ  ω μ  η  *  ο ύ- 
λ * ς  ;  Τ ί μιχροσκοπιχή χούχλα, όλη χομ- 
ψότης ! Φόρεμα καί καπέλου «πό σατέν 
χοχχινον μ ε  μαΰρες βελουδένιες χορδελιτσες, 
"Ο σφ διά τά  έσώρρουγα. .  . μην ερω τά τε ! 
"Ο λω  χαί γαζί μ ί  το χέρ ι.

Ν α τώρα χαί ή  «Τίνα» τής Μ  ε λ λ ο ύ -  
σ η< Κ α λ λ ι τ έ χ ν ι δ ο ς .  Μιχράχι 
καί αυτό —  άλλά όχι κατά τό ανάστημα, 
τό όποΐόν είνε άπό τά  μεγαλήτερα. 'Ο λ α  
τη ς  μάς ήρεσαν. Ά λ λ ά  περισσότερον τό κα
πέλο τη ς, πελώριον χαπελον μ  π  ε μ  π  ε 
ροδόχρουν μεταξωτόν, μ έ κορδέλες ιού ίδίου 
χρώ μ ατος,— τό τελειότερον καπέλον άπό βσα 
έπαρουβίασεν ο Διαγωνισμός. (Φαντααθήτε, 
ότι μού το έζή τη σ ε μία χυρία, δ;ά νά πάρη 
τό σ χ ή μ α ,)

Ή .  «Δάφνη» τής Ά σ τ ρ  α π ή ς  μας 
έφάνη σ ω σ τή  χυρία, ή  μάλλον δεσποινίς 
τοΰ σιιρμοΰ. Κομψότατον τό ίόχρουν φό
ρεμά τ η ς , ελαφρώς ν τ ε κ ο λ τ έ ,  με 
ολίγην δαντέλλαν εις τόν λαιμόν χαί είς τά 
μανίχια. ΏραΓον χαπελάχι . τον ίδίου χρ ώ 
ματος· άσπρορρουχα ά μ εμ π τα ,— φιγουρινάχι 
τελοςπάντων, 1
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ή  χούχλα 
_ ε  ι ο δ 1 Φο- 

ν μ έ δαντέλλες 
«ύτοΰ χρώματος, 

iis;, μ έ πτερά έμγ 
ίγους μενεξέδες. Λ ε -  

ί χα ί πλουσιωτάτη δια- 
Οχο,ν.

ινον φόρεμα μ έ όλίγην δαν* 
ήθος,χαί μ έ ταινίαν χ ρ έ μ ,

, είς την μέσην, είς τόν λαι- 
τούς ώμους, Μ εγάλη άπλότης 

κομψότης. Τ ά  άσπρόρρουχά της 
ορεΓ. Υ π ά ρχουν  3λά διπλωμένα 

κομψότατα χαί δεμένα μ ε κυανάς ταινίας 
μ έτα  είς τό κουτί. Ά λ λ ά  τ ί ώραίά που 
εΐνε ! — Κ α ί α ϋτή εινε ή  άβροτάτη χούχλα 
τής Ί  ο ιδ  ο ς .

Τώ ρα «χομεν τήν κούκλαν τοδ ' Α σ μ α 
τ ο ς  τ ο ϋ  Ό ρ φ ί ω ς ,  τό ο ’Αγγελούδι- ο 
’Ενδυμασία ώχροπρασίνη μ έ δαντέλλες κρέμ 
καί μ έ χορδιλίτσες τοδ ίδίου χρώματος· χ α 
πελάχι τοΰ αύτοϋ συνδυασμού χρωμάτων, 
τεχνιχώτατον Ά λ λ ά  προπάντων ε^αυμα* 
σθησαν τά έσώρρουχα, γα ζω τά , κεντημένα, 
δαντελοσιόλιτσα,— πρώτης τά ξεω ς.

Ή  «Κουμαριά» τή ς  Κ ε φ α λ λ η ν  ι α 
χ ή ς  Α ύ ρ α ς  έξετιμήβη πολύ διά την 
εντέλειαν.μέ τήν οποίαν εφαρμόζεται τό φό
ρεμά τ η ς — φόρεμα χυανοδν, μ έ  λευχά βει- 
ρήτια χαί μ έ χολλάρον ναυτικόν. Φορεϊ χαί 
μίαν ποδίτσκν λεπ τοτά της εργασίας, δλω με 
π ά σ τ ε ς ' .  Ή  οΰτή  Χεπτότης τής εργα
σίας παρετηρήΟη χαί είς τά  άσπρόρρουχά. 
Έ »  γέ««ι ή  χούχλα α ϋ τή  εχίνησε πολύ τήν 
προσοχήν.

"Ο ,τ ι  άβρόνή« Άνθούλα» ή  χαριτοβλέφα- 
ρος καί αγαπημένη χούχλατής Κ  α ρ 5 « ρ ί- 
ν α ς .τή ν  δποίαν άπεχωρίσβη μόνον διότι έ- 
πρόχειτο νά δοθή εις κανένα π τω χ ό ν !.. Τό 
άσπρον της φορεματάχι ϊχ ε ι  χεντημένον λ ε 
πτότατα μ έ μετάξι οΰρανί ένα μαίανδρον έλ,- 
ληνικόν. Ε ίς τήν μίσην κυανή τα ινία , είς 
τόν λαιμόν επ ίσης. Κ απελάχι ούρανί μέ 
π τερά άσπρα. Έσώρρουχα κεντημένα, δαν-. 
τέλες πλεγμένες μέ τό χέρι. Π ολλή εργασία, 
άλλά καί γοΰστο πολύ. Δ ι ’ αύτό ηχούσε τό
σα ευγε I

Κ αί ή  παρέλασις τελειόνει μ έ τήν ι  Ε λ 
λάδα» τή ς  Ά  ν ν α ς Τ  σ ί ζ  ω  μ . Ό χ ι  μό
νον έλληνις, άλλα χαί ναυτοπούΑα. Τ ό  ναυ
τικόν φόρεμά της εΐνε βαθυκύανου μέ^άσπρα 
σειρήτια . Τό ναυτιχόν χαπελάχι τη ς  φέρει 
χεντημένην τήν λέξιν Ε λ λ ά ς .  *Ε χ ει χαί 
ένα μιχροσχοπιχόν μανδυλάχι μ έ μίαν μαρ- 
χούλαν κεντητήν,' Ιν Ε  (τό  αρχικόν τοΰ 4- 
νόματός τ η ς .)  Τ ά  πέτσινα παπουτσάκια 
τη ς , ή  κα λτσίτσες, ^ δαντέλλες τών ασπρορ- 
ρούχων, δλα, όλα Ιγιναν μ έ τ ό χ έ ρ ι π ή ς  
διαγωνιζομένης.Ή  κούκλα α ύτή παρουσιά
ζει τό ώρχιότερον, τό  χομψότερον ούνολον, 
άλλά χαί χωρίς νά ύστερή είς καμμίαν λ ε
πτομέρειαν.

Κ α ί τώρα θάπονείμω τά βραδεία·. ’Ε π α 
ναλαμβάνω, ότι αί περισσότεραι κοΰχλαι η - 
σαν ώραΓαι, χαί ότι μεταξύ τώ ν καλλίτε
ρων έλάχισται διαφοραί παρετηρηβησαν. 
Ά λ λ ’ ά φ ’ ου δεν εΐνε δυνατόν νά τ « ς  βρα
βεύσω δ ία ς , θά βραβεύσω μεταξύ τών χα λ - 
λιτέρων εχείνας, ·αί όποΓαι εις τά  σταθμα

τής χρίσεως έδάρυναν ολίγα· χιλιοστημόρια 
περισσότερον ;

Α.' Β φ α δ ί ϊο ν  ! “Αννα Τσίζωμ.
Β '  Β ρ α β ε ΐ ο ν  : KapSeptra. KeytaAin- 

vtaaeîj Avpa.
Γ '  Β ρ α β ε ΐ ο ν  ■■ ^ ι ψ α  r o í  Ό ρ φ ά ΰ ζ ,  Ά  

p ic , NepáiSa r o í  ’AAftuiS.
Έ π α ι ν ο ς  : Ά στρβπιί, KlAAmaa ΚαΑ· 

Αιτίχνιζ, ‘Azrarlç, PauponovAa, Ξάνθη 
ΓαΑανομμάτα, θέα τόΰ ΖαππτΙσν, ΓαΛανη 
ΈΛΛηνοχονΑα, Λ6ρα r o í  Άρίονοί, Άσπροι- 
Λα, Βραχνιασμένη Κουκουβάγια

Ε ί ψ ι ι ι ι ο ς  Μ ν ε ία  : ΝαυσιχΆ ΠχΛαμα, 
ΒίγΛα. Κοόΐα ΟΙχονάμον, ai δύο ίδελφάι της 
Βραχνιασμένη Κουχουβαγιασ,

Ε ίς τό ΓραφεΓόν μου ϊφ^ασαν κοΰχλαι 
εν ολφ είκοσι, δύο. 'Επειδή ή  προθεσμία 
ητο σχετιχώ ς μικρά,— άφ’ ου πολλά δέμα
τα  εκ  τοδ ’Εξωτερικού, τά  όποια περνούν 
πρώτα άπό τό Τελωνεϊον, τά έλαβα πολύ 
μ ετά  τήν 2ην Ίανουαρίου,— δεν ητο δυνα
τόν νά γίνη ή  χρίσις εγκαίρως, ώ στε νά δο
θούν οί χούχλαι διά τή ν  Πρωτοχρονιάν ,τών 
πτω χώ ν. Τ ά ς  φυλάττω λοιπόν, διά νά δο
θούν, τοΰ χρόνου, μαζί ·μέ τάς χούχλα; τον 
προτεχου; Διαγωνισμού χαί μ έ  τά  είδη 
τοΰ Εράνου, τόν όποιον θκ προκηρύξω ίν 
χαιρώ.

Σημειω τέον δτι τή ν  Ικάστοτε βραβευο-, 
μένην χούχλαν (εννοώ μ έ  Α' Βραβεϊον) δί» 
θά τη ν  δίδω, άλλά θά την κρατώ είς τί 
ΓραφεΓόν μου, είς άνάμνησιν

Κ αί τώ ρα, ευχαριστώ θερμώς τάς φίλοι 
μου, σ.ί όποϊαι επροθύμοποιηθησαν να λα
βουν μέρος εις τόν πρώτον τούτον Διαγωνι
σμόν τής Ρ α π τικ ή ς , καί τα ς συγχαίρω διά 
τά ς  ώραίας τω ν κούκλας, δείγματα τής φι
λοκαλίας των καί τ ή ς  δεξιότητάς των περί 
ιή ν  χρήσιν τής βελόνης,

Η Δια π λ α ειε

Υ .  Γ . ’ Εκ του .Ε ξω τερικού  μοί εστάλη- 
σαν 5  δέματα, περιέχοντα κούκλας. Αί 
χοΰκλαι πληρόνουν βαρύν φόρογ,μ* ειδοποί
ησε δέ τό Τελωνεΐον χαί τό Ταχυδρομεΐον,δτι 
διά νά παραλάβω αύτά τά δέματα, επρί· 
π ε νά πληρώσω ίν δλφ 5 2  δραχμάς. Ή 
δαπάνη δι’ έμ έ ητο μεγάλη χα ί δλωςδιόλ»’ 
έχ τδ ; τοΰ προϋπολογισμού μου* ΐξ  άλλον 
δεν έγνώριζα ακριβώς ποΓαι συνδρ»μήτρ«ιι 
εστελλον αύτάς τάς χούχλας, διά νά τας 
γράψω άν ήθελον νά πληρώσουν άναλόγωι 
τόν φόρον. Ε ιχ ά  άποφχσίση λοιπόν με με· 
γάλην μου λύπην νά έγχαταλείώ ω  τά δέ
ματα εις τό Τελωνεϊον ή  είς τό  Ταχυδρο
μείων, δτι τρεϊς χυρίαι γνωσταί μου, μαθοϋ- 
σ«ι τό περιστατιχόυ, μοί έπρότειναν νέ 
πληρώσουν αΰταί τάς 52  δραχμάς, χαί νΐ 
παραλάβω εγώ τά δέματα, μ ε τήν συμφω
νίαν δμως νά πάρουν αί χυρίαι μετά  τηι 
χρίσιν, τ  ρ ε ϊ  ς χ  ο ύ  X λ  α ς ,  έξ εχείνβν 
τας όποιας θά περιεϊχον τά  δέματα, · ή  αί 
αύταί δέν ησαν ανάλογοι τή ς  δαπάνης, να 
εκλέξουν τρεϊς Ιχ  τών άλλων (εκτός έχείνη;,. 
ή  δποιά θά ελάμβανε Α 1 Βραβεϊον). ’Εδϊ· 
χθην τήν συμφωνίαν ταύτην, συλλογισίεΓ- 
σ α , δτι κ α τ ’ αυτόν τόν τρόπον καί τά  πτω
χ ά  κοράσια θά έχέρδι^αν (διότι τ ά  δέματα, 
τά  όποϊα ά λλέω ; δέν η το  δυνατόν νά παρα
λά β ω , περιέϊχον περισσότερα; χούχλας, 
άπό τάς τρεϊς, τά« όποιας θα ελάμβαναν «ί
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χυρίαι,) χαί αί έχ τοδ Ε ξω τερ ικού  συνδρο- 
μήτριαί μου θά ελάμβανον μέρος εις τόν 
Διαγωνισμόν, άπό τόν όποιον αλλέως θάπε- 
χλιίοντο. Α ί χυρίαι ¿πλήρωσαν τ ά ς . 52  
δοαχμάί χαί εξέλεξαν τάς έξης -Τρεις χού
χλας, τάς όποιας χαί παρέλαβον μ ετά  τήν 
χρίοιν :  1 )  τή ς  Κ  α ρ δ ε  ρ ί ν α ς 2 }  -τής 
Ά τ τ * γ ί δ · ο ς ,  3 )  τοϋ σ μ  α τ  ο « 
τ ο δ  Ό  ρ φ έ (Ο ς . Οϋτιυ λοιπόν είς τό Γρα
φεΓόν μου ασίμεινα* εν βλω κοΰχλαι δεχχ 
εννέα (1 9 .)

Π Α ΙΔ ΙΚ Ο Ν  Π Ν Ε Υ Μ Α

Ό  Πάππος πρός τά έγγόνι*, τά ότοΓα yi-
lOVEtKOUV

—Παιδιά μ<Ν, το κα>λ!τ«ρον ηράγμχ H« τον 
vMuov (Îms ή ’Ομόνοια !

Είς των μιχρων έγγόνων :
— Ήμένα μαρέσει το Χύνταγμα, γιατί εχει 

ττίρίοσότερα ζαχαροπλαστεΓα 1
Κίίολή ύηβ τί? Δ»«**ινίίβ; Α>5-ΧΒΰτ*·Τ#βςγκ,*

» *
— Τάχη, πάμε >ά σε τρατάριο- σήμερα ϊχω 

τά γενέθλια μου.
— “Ω , τί σνμπτωσκ, ΝΓχο! χ ’ έγω τό ίδ ιο .,.
—  Μπ* ]βΩστε λοιπόν Ιχουμε τήν ϊδι* ήλιχί«;
— Γ ί Μ

Εστάλη wei «ίύ Αύγί$ς>οϋ.

Û1_ËN P Û S S IA  συνδρομή:*! τής Λιαπλάσεως 
τών Παίδων· *ν δέν δύναντ« νά στέλωσι τν.ν 
συνδρομήν των άπ’ εύθείβς εις τό γραφεΓον 

μας-, πβραχβλβίντοι νά πληρόν^σ,, Λύτήν πρός 
τόν ¡ν ’̂Οίηασφ χοδηγητήν y., Αναστάσιον 
If. MaAsor, οδός Αικατερίνης, άρ. 2 6 . άνολ«- 
θόντ« ευγενώ; τήν αντιπροσωπείαν τής «Δ ι·- 
πλάσεως· χ*δ ’ άπ*σ*ν τήν *Ρωσσί«ν.

Π*ρά τω χ . Μβλτω επίσης εγγράφουτ*ι χ*ι 
νέο; συνδρομηταί τής «Διβπλάσεως.»

M m t ë l A  TES «AIAIIAAaSÛS®
|ΑΠΕΦΑΣΙΣΑ νά δημοσι- 
ίεύιβ χαί τάς εικόνας εκείνων, 
(οί όποΓοι βραβεύονται εις τούς

ί Μικρούς Διαγωνισμού;. Μοί 
ραίνεται όδιν.ον νά δημοσιεύ- 
•εται ή είκώ» Ικείνον, 6 δ- 

ποΓος λυιι κ . χ. Π,νευματ. Ασκήσεις, ή συνθέτει 
Ιν διηγη(χατάχι, ή άπαντα εις τήν ίίυριακήν, 
οχι δέ.καί εκείνου ό όποΓος ζωγραφίζει μίαν εί- 
χδνα, ή συνθέτει §ν ποιημάτων χτλ. Διά τοδτο, 
παρακαλώ δσους μέχρι τοϋδε Ιλαδον Δ ' Βρα- 
βεΐον εις τους διαςιδρυς Μιχρούς Διαγωνισμούς νά 
μου στείλουν τάς ςωτογραφίας των.

’Επίσης, οί βραβευθέντες ε’ς Διαγωνισμούς 
χαί μή ζητήσαντες άχόμη τά Βραβεία των, παρα- 
χαίοδνται νά τα ζητήσουν. Αλλέως ας μή περι
μένουν νά λάβουν «- διότι οί τόμοι χαί τά βι
βλία δίδονται χ α ί’ οχΑογήν των έπομένως 
πρέπει χ. ώτα νά μου γράψουν τί προτιμούν, 
καί επειτα νά τούς το «τείλω.

Νάμου ζήσης, Μιχρί Καζτργάρη I Μ ’ έκα
μες κ ’ έγέλασα πολύ μέ τήν επιστολήν ο ο υ ...
Ας ακουσουν Ιν* κομματάκι χαί οί φίλοι μου 

διά νά γελάσουν καί αυτοί : « Τήν Κυριακήν
— μού γράφει, —  μας έπροσκάλισε μί* κυρία 
είς τό σπίτι της, όπου έπρόκειτο νά παρα- 
στηαουν τα παιδάκια της μίσν μιχράν κωμω
δίαν. Τί αστεία χωμφδία που ήτο I Φανιάσου, 
δτι ενας Κύριος σ.τελλει τόν υπηρέτην του Γ ι·  
αννην είς 8>α φίλον του, νά του ύπάγη τρία 
κηυνέλια. Αυτός δμως, είς τόν δρόμον, εκάθη- 
σιν είς ίνα ΕενοδοχεΓον χαί έφαγε τό ένα. Ά χ ,  
νά τον έβλεπες τί «στεϊ* «ον τό έτρωγε ! έγώ

έσκασα από τά γόλία ι ν.Είμ,Β-ένα'φόβόν ,νά μήν 
σργήση 1 χάπου-κάπου έδιδε, άπό ένν κομμάτι 
εις το γκαρσόνι, τό όπόΓον" -εκαμνέ ■ κάτι 'υπο
κλίσεις, πού έλιγωθήκαμεν όλοι.·: Καίρπιν έπήγι 
εις τόν φί»ον, 6 όποιος. άν*γνώσάς >τρ χαρτάκι · 
που του έγραφεν ό κύριο; του -Γιάννη, 3νί τοϋ, 
στέλλει τρία κουνέλια, τόν φωνάζει χαί του λέ
γει ;  — Έδώ  ό φίλος μου μου γράφει δτι μου 
στελλει τρία κουνέλι*. — Μάλιστα,.κύριε, τρία- 
κουνέλια, άπαντά 6 Γιάννης.— Μά έσυ μού έ- 
φιρες δυο χευνέλια, — Μάλιστα, κύριε, δύοχρύ- 
νελια. —  Μά ό φίλος μου μοϋ γράφει τρια, — 
Μάλιστα, κύριε, τρία. —  Μά εσύ μού έφερες 
δυο.—Μάλιστα, κύριε, δύ». Καί οΰτω καθεξής, 
ίως δτου ό φίλος, άπελπ-.σθείι, · γράφει είς τόν 
xupiov roû Γιάννη, δτι έλαβε μόνον δύο κουνέ- 
λ α . Ο Γιάννης πηγαίνει τό γράμμα είς. τόν 
κυριδν του, ό όποΓος τό διαβάζει χαί του λέγει 
έκπληκτος ς— Μπδ ! εγώ σου έδωσα τρία κου
νέλια I — Μαλιστα, κύριε, τρία κουνέλια, άπαν
τά ό Γιάννης.— Μά έδώ. ό φίλος μου μοϋ γράφει 
ό τ ι έλαβε δύο κουνέλι*. -  Μάλιστα, κύριε, δύο 
κουνέλι*,— Μά έγώ σοϋ έδωσ* τρία. — .Μάλι
στα, κύριε, τρία. — Μά ό φίλος μου έλ«8ν δυο. 
Μάλιστα, κύριε, δύο... Και δ διάλογο; εξακο
λουθεί1 κατά τόν Γδιον τρόπον, έως δτου ό κύ · 
ριος τοΰ Γιάννη λέγει : —  Έκατάλκβα ! Τό 
τρίτον θά το έφαγες ’ςτό δρόμο,, καί μάλιστα 6ά 
ήπιες καί ?χι ολίγο χρασάκι ί —Μάλιστα ί μά
λιστα 1 έτσι εινε ! κράζει ό Γιάννης. Μά τί 
έξυπνο αφεντιχό που έχω ! άμέσως τό κατάλα
βε. . » Μεγάλος κατεργάρης αυτός 6 Γιάννης,
Mixçe Καιοργάρη I

Με μεγάλην μου χαράν θά οε ΐδω, Βραχνια
σμένη Κουκουβάγια, δταν θά ελθης είς τας ’Α 
θήνας. Τό βιβλίον σοϋ το έστειλα αδετον, πρ!ν 
λάβω τήν έπ στολήν σου. Ό  22ος τόμος, ό πε
ριέχω» τόν Mixpèr Λόρδοτ (α , εΐνε σωστόν α
ριστούργημα αυτό τό ϊργον 1 ) τιμάται 1 φρ.

Έ χ  τών Τετραδίων Μ. Μυστικών, τα όποϊα 
έλαβεν έως τώρα ό ΆνδρέΙορ Αργοναύτης, 
βραβεύει ώς οέξοχον Ιν γένειιι τό τοΰ Άνδρτιου 
Βύζύνοο. Έ χ ε ι  ήδη καταθέσι; είς τό Γραρεϊόν 
μου 10 δραχμάς, διά βιβλία ίσης άξίας, Ικ  των 
ύπ’ έμοΰ έχίοθέντων. *Οστε δ ’Ανδρείος Ευ 
fuir ος δύναται νά μου γράψη τί βιβλία θέλει, 
διά'νά τοΰ τα στείλω.

Δέν ενθυμούμαι πλέον τί μ ’ ερωτοϋσες, Μα- 
γονμένη ΆκρογιαΑια. Ά λ λ ’ ή αί ερωτήσεις 
«ου δέν θά ήσαν έξ εκείνων, είς τάς όποίας α
παντώ δημοσία. ή—τό πιθανώτερον—δεν θά εί^α 
τόπον. 'Ως φίλη μου παλιιά κο! άγαπητή, 8εν 
πρέπει νά ίχτμ χανέν παράπονον. "Αν έπέμενα 
νάπαντώ είς δλας τάι. «ρωτήσεις πού μου χά - 
μνουν, δεν θά μου ίφθανεν όλόχληρον τό φυλ- 
λαδισν

Τ ί νά σου είπω, Κόρη τσβ Αιγαίου ! "Αν ή 
φίλη σου δέν Ιχη διόλου φωνήν,βεβαίως δέν ήμ- 
πορεϊ νά γίνη δεχτή εις τό ‘Μ ιίον, Άλλα μή
πως τήν ήκουσα, διά νά είμαι είς θέσιν νάπο- 
φανθώ ς·

Ακούσατε τί μου προτείνει ό Μικρδς Τυμ
πανιστής. Μετά τοϋ φυλλαδίου, λέγει, νά έχ· 
δίδω χαί έν χωριστόν φύλλου τετρασέλιδον, ύπό 
τόν τίτλον «Δελτίόν τής Διαπλάσεω;«, τό όποΓον 
νά περιέχη «ποκλειστικώς την ’Αλληλογραφία:, 
τά; Πνευματικά; ‘Ασκήσεις καί έν γένει παν 
5,τι άφορα άπευθείας τούς συνδρομητάς μου. 
Ναΰξήσο» δέ τήν συνδρομήν είς (2  φράγκα διά 
τό ’Εξωτερικόν και είς 12 δραχμάς διά τό ’Ε 
σωτερικόν. Πώς σας φαίνεται αυτή ή ιδέα ;

‘/otarra Γρέν, σε παραπέμπω άνωτέρω εΐ; 
τήν πρός τήν Μαγινμένητ ‘ΑχρογιαΑιάν ά- 
κάντησίν μου. Καί πάλιν σήμερον, καθώς βλέ
πεις, δέν δημοσιεύω καμμίαν πληροφορίαν άπό 
έλλειψιν χώρου Τί θέλεις νά κάμω ς

Έ καμα καί £\α λάθος· τήν πρός τόν κ . Φαί
δωνα επιστολήν, τήν έπιγφαφομένην τΠρό; ςήν 
Πα-ρίδα μου.» δέν την έοτειλεν ό ΓονΑιέΑμος 
ΤέΑΑβς, άλλ’ ό πρώην Δον Κιχώτης. Περίερ
γον πώς συνέχυσα αύτςι τα ψευδώνυμα 1. . .  .

" βίς κακήν κατάστασΐν. έλαβε τό 5ον φυλλά- 
-διόν μου ή Ξενηζιυμένη ΈΑΑηνοποόΑα. Καί 
ξευρετε θιατί ;  Διότι ¿ναυάγησε τό άτμόπλοιον, 
το φερον το ταχύδρομεΓΟν, το όποΓον μόλις και 
μετα βίας κατώρθι,ισαν νά διασώσουν; . . «Τό 
καίνένΟν τό φυλλάβιον I —προσθέτει ήφίλη μου' 
«»ητο τσαλαχωμενον χαί φαίνεται δτι θά είχε 
βραχή- Τοϋ έκαμα πολλάς περιποιήσεις, ώς 
ναυαγισμένον που ητο.. » Πόση τρυφερά άγάκη 
κλείεται εΐ: τάς όλιγάς αυτάς γραμμάς !

Σ. Ν . Θοτοχατι, ματαίως διαμαριύρεοαι- 
. Αφ* ου έλαβες τά φυλλάδια, έπρεπε νά έννοή* 
σης δτι ή συνδρομή σου έπληρώθηί Τήν άπό- 
δειξιν έστειλα πρός έκεΐνον, ό όποΓος έμβασε τα 
χρήματα.

Φαίνεται, Πάντα Ποιητοβ, δτι έχσθησίν τα 
τετράδια τά όαοΓα γράφεις δτι έστειλες. Ε ίτε εις 
άνθρωπον τά ενεπιστεύθης, εϊτι είς τό ταγυδρο- 
μεΓον, δεν ε^θασάν είς τό Γραφεΐόν μου. Πρεπει 
νά στείλιρς αλλα. ’Αναμένω τάς1 εντυπώσεις σου 
χαί τήν επίσχεψίν σου. '

Χ μ 1 τώρα τό πρόκοψες. ΓΑνκέια ΈΑπ(ς I 
Ά φ ’ ου έξέχασε; καί σύ τά ψευδώνυμα που έ- 

πρότίινες, πώ : θέλεις νά τ *  ενθυμούμαι έγώ ; 
Στείλε άλλα λοιπόν.

Καλά δλ1 αύτά πού μου γρέφεις, “Αρατι" 
δέν είμπορώ όμως νά τα δημοσιεύσω, διότι τά 
παιθια ακούουν, άλλά δέν δίδουν συμβουλάι.

Σο$>6ρε Μεσαίιύν, 1 αύτό τό ψευδώνυμον σοϋ 
ειχα έγκρίν/) Ά λ λ ’ άφ’ ουθέλι;;, ας λείψ>] τό 
Ζοφερος καί ας μεί-ιη Μεσαίων. Ωραιότατα 
πράγματα μοϋ έστειλες. Ευγε !

Μαρία Ν. Λαβίδαν, μετό μεγάλης μου χα
ράς έλαβα τό γρτμμα σου καί έξετέλεσ* τήν 
παραγγελίαν σου. Ά λλά καί τά τρία ψευδώ
νυμα τα όποΓ* προτείνει:, άνήχουν εις άλλους. . 
Περιμενω νεα πρός εκλογήν.

Neapa ΈΑΑηνίς, ό αδελφός σου δυναται 
να λαβίϊ τό ψευδώνυμον ΝαόχΑηρος ΟυρΑι- 
γχερΑης καί νά μου γράψν) διά νά τον γνω
ρίσω.

Μ ’ ερωτοϋσες άν είμαι θυμωμένη εναντίον 
σου, "Αψε Σβΰσε, καί είς τήν προηγουμένην 
Αλληλογραφίαν |σοΰ έστειλα εν* γλυκό φιλάχι ' 
μέ τήν διαβεβαίωση ότι δέν είμαι καθόλου θυ
μωμένη. Πώς λέγεκ λοιπόν ότι δέν σου απαντώ; 
Καί τί πτ*ίω άν δέν άναγινώσχης τήν ’Αλληλο
γραφίαν μέ προσοχήν -,

ΤΙ άστεϊόν, τί χαριτωμέ'Ον τό γραμματάκι
σου, ’ΑχτιτοβόΑος Ακτές ! Πώ; έγέλασα μέ 
τόν τρόπον πού περιγράφεις αυτάς τά; σχηνας, 
αί όποΓαι πράγματι ενθυμίζουν τόν Όρέστην 
καί την ’Ιφιγένειαν που έγραψεν ό κ . Φαίδων.

Μικρά Μιτάθΐκά έηιθν|εοΐόν νάν- 
«αλλάζονν ι 'Ο  ΜαχροΑέΑεχας μέ τόν 
Ί'σιν-Τβύτ flacaxpàx καί ΒασΑικήν Σζα- 
μάτη ’ —ό Τραγικός ΑίσχϋΑος μέ τόν 'Tito - 
ψήιριο* Δόκιμόν —ό ΧρνεύμαΑΛος Αεων με 
τήν ΝαυτοποόΑχν χαί Αικατερίνην ίο ιζ ίε^ η  
Γρίβα — ό ΤορπιΑΑηνής μέ τόν ’¿αχιναναρ- 
yOv θιμιβτοχΑια, 'ΒΑίηνιχην ΤοξπιΑΑοβέ- 
Αον, 'Υποψήφιον Δόκιμον. ΝαντσκουΑο καί 
flavtCKoíAar·—  ό ΦιΑέΑΑην Μικραοιαιης 
ul τόν’ΟΛνμπιοτ άία,ΈΑΑμνιχην Καρδίαν, 
Ταπαινόν Ίον, ΜέΛΑονσαν ΚαΑΑίζέχνιδα 
καί ΈΑπιδορδρογ·—\ Ροδέζονσα Φυσις μέ τήν 
Μοβσαν rrjc Αστρονομίας ~ ή  ΆΑεζάνορα 
Α. ΣιμοποέΑου μέ τόν Λαδωμένου Hortixêr. 
'Αφρισμένον Κύμα καί Φύρδην Μέγδη·· — ή , 
Φίλεργος Κόρη μέ τήν Μαρίαν Μεγαπάνον, 
Σωτήριον ΠαναγιωτέπουΧΰν>.ι\ΚίμΐύναΚάΑ- ■ 
Aar·— ό Βράχος rfic Φρεατνος μέ τό "‘^σμα 
τοΰ Όρφέως, Εντέρπην, θέλπουσαν καί áór 
Κ ιχάτην— τό Άοημένιο Κΰμα μέ τήν Τα
πεινήν Καρδίαν — ή 'Νύμφη Καλυψώ μέ τά 
έξαδελφια της, τήν Μ. Σννοδινοΰ καί τόν Α , 
/7offjrárí|r·— ό ΆγγονροΑογιωτατος μέ τόν 
Μικρόν Διάβολον, Σαρδανάπαλου, "Ανθισμέ
νων άίμοκίιΐν *αί ‘Ελληνικήν Σημαίαν  ·— ή
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Νεαρά ΚαΧΧιζόχνις μί το·. ΝαστραδδΙν Χάν
τραν, ΜεΧαγχροινήν ' ΈΧΧηνίδα καί ’Λση· 
μίνιο Κδμα-— 6 'ártfiaft/roe Ϋ «ε·ι£ίς μέ τό 
Ja d ía s e  ΠήΧιον— ή Βονρχωμίνη θάΧαοσα 
με ti·» ΦΜν ΦΧάν καί "Αφρισμίνον έΓ»μα* — ή 
'Τ π ο^ οίΐ με τόν Λεχρασεάϊη»·· —
δ *,¿54.Í«r ί7υρ«ί?ο.ίητή<: μί τόν Άρχιναόαρχον 
OejttaioxXsa, 'ΒΧΧηνικήν Σημαίαν, Λιιι- 
χιιτ Χ-,ίνα και ^Ξανθήν Καντζιώεισσαν — 
ή Tanetrh Καρδϊα με τό Ταπιενάν "lev, 
βΑψε·Σ6νσε.“Απζερον Νίχτγν »ai Αντίο Μα- 
σιίΧο- — ί ’Ερευνητής v S r Ψευδωνύμων μέ 
τήν Ξετηζενμίνητ Συριανήν. Μήν-τδ-πής 
σε-ν.ανόνα. ΤξΙ-ΤξΙ·Μπονμ· Μπουμ χαί Μι- 
xphv Τυμπανίσιήν — ό Τρομάραc με τόν 
ΤσΙν-Τσών, Κολ/ησ&τ ζής 'Ρόδον, Κνμα tot? 
4ο®»·ά6ίωί, Π. Σ . ΣαονσόπονΑον καί ΘίΧ- 
πσόσαν — i ΣαρδανάπαΧος με t í»  “Αγχνραν 
ζη; Ευτυχίας. ΝανζοκούΧαν Χ ίΛ η ν ιχ ή ν  
Σημαίαν, και Κόρην t»¡c 'Ωραίας Αίσβου — 
o 'Ιουστινιανός μέ τον ΛιΧΧιπούτειυν — ή 
Ιωάννα Γρόϋ μέ τόν Σαζαναν —το ΦιΧίρη- 
μον Ί ο ν  με τη» Κόρην ζων ΑευχΟιν Όρέων, 
Ετσι fWpíVie, χαί ΦατοβόΧον Τοζον’ —ή ~ί· 

ρκ  μί τον 'Ιππότην zSir ΆθηνΆτ,Μοναχήν 
t i c  ¡ΙενζίΧηη, "Ιον r?|C Ííjgjiircriac. * * ί  Me- 
γαν ΝαποΛίονζα —  ή  Κόρη totl Αίγιου με 
τόν ΨάΧΧοντα 'Ρναχο, ΦιΧόμουσον Παίία 
χαί Άγριον ’Αγκινάραν—ά ΜεΧαγχpotree 
ΓαΧανομματης μί την Ξανθήν ΓαΧανομμά 
ζαν, Υπερασπιστήν cljc Eatpíioc, Πρόσφυ
γα ΒοΧυώζισσαν, ΠαΧίρροιαν, toS Ehpímv, 
καί' ΧρνοόμαΛΛον Acorra * — ή Μαγβνμόνη 
’ΛχρογιαΧιά μί την "Απειρον Νίκην, Υ πο
ψήφιον Δόκιμον,. ΆεροναυζοπονΧαν, Να,υτό- 
πονΧον ,'α\ ΨάΧΧονεα'Ρόαχα —ό Πίφ-ϋάφ, 
μί τον Όρφία, “Αγκυραν τη ς  ΦιΛ ιας, καί 
ΑΙμιΧιαν. Ειμαρμένην — ή 'Υποβρύχιος "Α - 
μννα μί τήν ΓΧνκβΐαν ΈΧπίδα, Ναντοποϋ· 
Χαν χαί ΈΧΧηνιχήν Σημαίαν.

Μ οΟ  έστειλαν τετοίϋιχ, λησμονήσαντες να 
σημειώτουν πρός ποιον νά τα σχείλω: ή Τανα
γραία Κόρη (21 ’Ιανουάριου) ή ’ΤΛο-ίαΐς (7 
Φεβρόυαρ. | καί όΛησΓψ; ζόΰ ΜεΛανος Δρνμου 
(15 Φεβρ.) άπό ϊν τετράδιο» έκαστο;. Τους ει
δοποιώ, 2:4 νάμου στιίλουν καί τά; διιυβίνσεις.

Έγκρί-νοιτιίο τίι «¡τενόώνυξιά t&iv,
δέχομαι μιεάχαρέίς εις τήν άλ),ηλογρα^*ν μου 
χαϊ εις τους Διαγωνίϊμούς μου του; νέους μου 
φίίους;  Άοαρην Γάταν  I Α. Μ. ή όηοία τό
σον ίτολν χατβγίνίτβί μοζί αοα, ώστε «τραί» 
άπο χαμμίαν έπίπΐηξιν») Τραγικόν ΑισχόΧον 
(Ι\  Σ . Ζ.) ΈΛευθίραν Παιρίδα (Ε . Π . Κ .)  
Ά<ρρΙν roSJΝείΧον, ( Γ .  Π .)  ΠΧησιφαη Σε- 
Χηνην (Α . Σ ) Κ$μα της Πριγχήπον (Γ . 
χ«ί Ι έ .  Κ .]  ΜόΑανα Ιππότην (Σ . Γ .  Σ .)  
ΣιδηροΊίν Πνργον [Ν. ί .  Β .  ) "ΑριίΧ (Λ . Κ . 
Π .)  Μιράνεαν (Ν . Κ  Π .)  Γοττοφρεδον 
ΒονΧΛιόνον (Φ . Β .1  'Ιππότην τής ‘AriaXov- 
mac (Λ . Π . Γ . )  'ΒΧιόΑονστον Πρωίαν ( Ε .  
Α. Κ .] ΚΧεοβιν cov ΦιΛομήτορα (Δ'. Κ . Δ .) 
χαί ΆδεΧψην toV ΕΧόονς ( Ε .  Σ .)

ΤΟ Μ ΕΓΑ  ΞΕΣΠΑΘΟΜΑ 
[Συνέχεια έ *  τοΰ 7ου φύλλου]

Εξαχολουίΰ τήν ovoyoafV των αγαιεητίον 
μου φίλων, οί όιςοΤο-, ¿ξεσπάθωσαν, παρα
καλώ βε καί τού; σήμερον αναγραφόμενου; 
ντ βεχόονν τβς εγκαρδίους μου ευχαριστία; ;

,Ό  ΤρρπιΧΧηζής (ίνέγραψε 2  «υνδρομητάς,] 
(Σ«ρ4« Πιτεαχδς |2 ], Δ, Ν. Χαμσορίδης ( 1), 
ti ϋανεεΐον το5 Τροψωτίον ; 1 ), ή ΓΛοχύΧα- 
^oc 'Αηδών (1|, λ .  ΙΤαπάγιαννόχονΧος (1 ) , 
ο Αιβίν ( 21,  δ Μιχρος Τυμπανίσεις { 2 ], ό 
Στράβων ο Γνωγροναος ( 1 1, Ήρ. Ν, Κηζη- 
ρογλου ( I ) ,  Είσεάθιος ΚυριαχόπονΛας (1 ),

ό Αυγερινός ( I ), ΈΧίνη Γ  Μαριινε'Χη ( 1 ) , 
r3  ΓΧυχδ ΦιΧάκι (1 ], ή  Κυρία 'Ύπατιά 
Στάμπα ( 11, "Αννα Φραγκίσκον (2 ) , ΆΑ/ξ. 
Α. Βνξιος ¡1 1 ^ 5  ’4tp6fHlf(JC AAor (1 ) ,  'Β- 
λίαc  Βνσταθιάδης ( ( ) ,  ή Κόρη τοό ίΐηΧΐου 
( » ) ,  1? ϊρν&ύμένη ΆνατοΑη |1), ΦρΤξτκ Ν. 
Κοχρή{1), Σταόρος θ. Ίωσηψίδης ( I ] , i  
Μόγας ΆΧεξανδρρς (\) δ ¿ιάττων Άσεηρ. 
(2 J ,  ΆΧ Σ. Οίχονομιδης (21 , to ΈΧΧηνι- 
x ir  Φοοίριον ( 2 ) ,  ΣοφοχΧής ΣονμβΑίδης (1 |, 
J jjjt t . Σ Σβορ&νος (1|, 'Ανθισμένη Λυγαριά 
¡1 ) ,  S Μικρός ΣνΧΧογος ΚαΧχίδο; (4|.

‘Α « 6  S v a  γ λ ν κ Α  φ τ λ ά κ ε  στέλλει ή 
Διάπλασις πρόί · τους ψίλου; της : ΜακροΛε- 
Χοχαν <σοΰ έ'στειλα δ,τι Ιζήτησϊς* ελαίζω ή 
αλληλογραφία μας νά λάβη τώρα τήν προτέραν 
της τάίιν.) Σχαψιίάκί /ναι, αυτό τό ψευδώνυ
μου σοΰ-είχα εγκρίνη- γράφε μου συχνά*) Βιυι- 
Χόα ζ<Αν ’Ανθειυν (γράψε μου ττοΓα φύλλα σου 
λείπουν ώρισμένω;·) Αύραν too Όρ<ρε'α>ς (ή ό
ποια προοηυχήβη βερμω; καί ευχαοίστησε τον 
θεόν διά την σωτηρίαν του Βασιλέω; μας*) 
ΚόυταΧιανδν (εστειλα*) Αυγερινόν (ΐννοια 
σου, δεν λέγω τίποτε·) "έίΧ ίηκα Πνροβο.Ιη- 
τήν (ελήφβη ) ΎποΑαιδα | δχ. Φαίδων >.»· 
τεν9ουσιά«8η μί αύτά που ειπεν δ μπαμπάς') 
XpwdjiaXXov Αόοντα. (ή λύβις δεν βα ληφ8ί( 
ΰπ' δψιν, ώ ; μή γραφείσα επί Χάρτου Λύ
σεων*) Αίμνην HapBAiw ( ίλήφίη') Χιονοσκε
πή ΌΧνμπον (β'/y  σακάκι κάί ΰποκομ.οάκι
8ιά τούς πτωχούς 8ίν Ιλαθ*· πότε τά έ'στειλες;) 
’£piVVt|fij»* Γδη Ψευδωνύμων (?χι· δεν επι-, 
τρέπεται' στέλλβ ?μως τά; λύσεις σου et; τό 
τέλος τής προθεσμίας, ώστε ν4 είμπορής νά 
γράφή; μαζί δλας δ®ας ιΰρες*) Λαγάναν ( έ 
στειλα' ) Τσυστινιανίν | νά τα χιλιάσης'^ Πτη-
νον εης Έρημον, ΣαρδανάπαΧον (ευχαρι
στώ1 ) Ναστρζόδϊν Κόντζαν , ( · 4  έ'χν/ υπομο
νήν* τά καλα κόποι; χτωνιατ !)  ΠαΧΙρροιαν 
το ϊ Είρίπου, Φύρδην--Μίγδην ( έ'στειλα' γΤορ 
πί^^ηΓηη (τ4  εστίιλα δλα είίσ.τόν έδΰ αδελ
φόν σου ) "Βρωα τόδ Μεσαίωνας ( ίντεΓ/»') 
Ράς-’ΑΧοόΧαν, ΨάΧΧονζα Ρΰακα (άπδ τήν 
’Οδησσόν,_ϊ ;  τί περίεργα ταχυδρομεία 1 . .)  
Τ ρ ιά ρ α ν  (βεβαίως συμφωνώ 1) Ρόδίζουσαν 
Φναιν (μ ' ενσχλεΓ: ;  ί κάδε αλ>ο !)  θαύμα- 
στην rSSr Ωραίων .TepprHv (ωραιότατου τό 
πρός τδν Βχσιλέα τηιεγράφηωά σας* σε συγναϊ- 
ρω, χ * 8ώς καί τούς άλλους*) 'Υποβρύχιον "Α - 
μνναν (ή τετάρτη δίν εΐνε συνδρομήτριά μου* 
τό αίνιγμα εχιΓνο τό έδημοσίευσα καί άλλοτε*) 
Αίαντα Αίαχίδην, 'Βίψ-Πάψ, ΜεΛΧονσαν
ΚαΧΧιτόχνιδα [ά, ¿χι ! καί αν πράγματι τά 
εύρες, Ιγω νοαίξω δτι πρέπει νά τα κράτησής 
μυστικά*) Μολαγχρ'κνον ΓαΛανομμάτην , 
(άφ' ου ?χή; δέλησιν. μί τόν καιρόν 8ά τα κα- 
τορβώσης δλα ') ΆΧεξάνδραν ΣιμοπονΧον, (τό 
Χρυσόδετον Λεύκωμα Μικρών Μυστικών τιμάται 
8ρ. 5 '  δι ’ αλλαγήν ψευδωνύμου 0ά δωσής μίαν 
δραχμήν-) ΦίΧοργον Κόρην, (πολύ μου ορί
σουν α! ίδέαι τυΰ πατρός σου, I) "Ιριδα, Φι- 
Χόρνμον Ίον (ησαν λοιπόν χαλά τάποτελίσαα- 
τα *, δίν αμφιβάλλω') Αντοχρατειραν Ενδο- 
χίαν (ευχαριστώ δλην σου την οικογένειαν διά 
την 0ερμην αγαπην χα* ιδιαιτέρως την Πολυξέ— 
νην·) Φι,Ιόμ/ινσον Παΐδμ, Βράχον τηςΦρεα- 
τνος, Νύμφην ΚαΧνψω (φαντάζομαι τί ωρνι'α 
που βά έπαιξες τό μέρος σου !) Τρικυμιώδη 
ΜαΧόαν (χαριτωμένο; ό άκουσθείς διάλογος' 
καί τά σταλέντα πολύ' χαλά, πραγματικώς·) 
Ά)ΤρνροΛογιώζατον (δ όποΓος σύμφωνεΓ πλη

ρέστατα μί τα ΰπό του Ανδρείου Ενζώνον 
γραφέντα περί Πνευματικών Ά σκήσιω ν) ΙΤό· 
τρον KapdSoov, (ναί, ητο καλώς «υμπεπληρω- 
μένον*) Άνθισμόνον Μενζξδν Ιό κ , Φαίδω- 

- σ ’ ευχάριστε' 8ι’ ίσά γράφεις') Νύμφην j o b  

βορρά (ώραιοτάτη ή  περιγραφή τής τελετής τοϋ 
βεμελίου λίβου') ςίουχισσβκ (πράγματι πολύ I 
χάρηχα μ ’ αυτά πού μου γράφει«' υπάρχει με-

γαλητέοα χαρά, παόά νά βλέπν|'κ«νείς δτι τό» 
αγαπούν τόσο» ; | "Ημερον Περιστεράν (ευχα
ριστώ πολύ- j ΚαΧήν ΑΓαρΛάν. κτλ. κτλ.

Ε ι ς  ο  ( ¡α ς  ά π κ έσ ο λ Λ ς  ελαδα μετά τήι 
37 Φεβρουάριον ίάπαντήσω εις τό προσεχές..

ΠΝΒΥΜΑΤΙΚΑ1 ΑΣΚΗΣΕΙΣ
Al Χνσας στε'ΧΧοτται μέχρι iSjc ΙϋΆ^ριΛίον
*(} β5» ,̂0yí»v, ¿«rt «off 9ΐ8Φ(·β ?«»·» «»ά

ϋυβδίψ ηβφ* «| ΐκλδΤτβί ¿V
, β  Γ φ α Φ ΐ(φ  μ α * - β?; y í t A X o y ; ,  δ ν  ? » α β τ «  

« < ? 'ε*ζ · ι  9 0  *α\  τ ΐ } * δ ς α ' 1»

i n .  Δ ε ξ ε γ ρ ιφ ο ς .
^Οποιος εις μ!«ν μετοχήν Sv ζφον παρατάξη 
εν * μικρό δα lly πουλί εμπρός του v i πέτάξΐ).

U S .  Δ η μ & δ ε ς  Α Ϊν ε γ μ α .
Μια αρκούδα φοβερή 
σαράντα πέταλα φορεΓ, 
μέσα ’ςτό νερό κοιμάται 
καί κανένα δεν Φοβάται.

1 1 5 . Γ ω ν ά α . ·
Π — ]— | ·= Τ έρο κ μυθολογικόν.

-ή-Υ  .— ’Ε λά ττω μ α .
4 - +  Θ '+  +  = Ά γ γ ε ϊο ν .

-1- I 4 -  +  +■ =  Στρατηγός.
Α -(—]— I— (-=ι>1ήτηο ήρωος.

Ε ντ& 1»ι Οπό ι 8 ι  Ύ κ ο λ α -έ β ι

i l l .  Π ν ρ α ^ ιίς .
Νάντικατασταβώσιν ο 

_j_ ̂  σταυροί διά γραμμά-
ι . β των, άστε ναναγινά-

" * Τ  σκίται χονομα αρχαία:
* * * j  ’ * * πόλιω; ,αίόκτ» στιγμαί

χ7ι4 (ίάσιως μετά τον 
!ν τώμέσφ αυτών σταυρού νάποιελώσι τίνομ» 
κράτους τής ’Αφρική;, αί άνωτέρω εξ άρχαίον 
στρατηγού, αί ανωτέρω τέσσα_ρις γεωμετρικόν 
σχήματος, καί «Ε ΰπεράνω αυτών δυο δεας.

Ε σ ι 4 ΐ κ  0 " ί  τ » σ  Φ ιλ Λ Ι κ ν ο ϊ  Μ ι*» *ο ώ ι« >

11 κ— u ο . ·Ε π α νόί> Θ θ)(Ιις  λ έ ξ ε ω ν . 
Καταλλήλως μεταβέτων τά̂  γράμματα τύ» 

κάτι.ιίι λίέεών σχημάτισον πέντε των εν η  
¿ιαπΛάσιΙ ψευδωνύμων. ,

t ,  Γρωβαρποινάς- 2. Ραστήπα, 3 , ΝίμιΟωνα. 
χη. 4 Ζολιβόλεβί. 5 , Λεκτμεκλάρας.

βστάλτι ú*̂  λβ̂ 4̂ ·
n o .  M edodtoiK ^·

Τά μεοαΓα γράμμα1« των ζηιουμένων λέξεων 
άποτελούσι τονομϊ νήσου τής Αμερική; ;

βτρίον. 2 ,  "Ανβος 3 , Σημείο» στίςεβι, 
4 , Θεά' 5, Δίνδρον. , %

Ε 0 > ά λ η  v i l  τ ο τ  Α ρ γ ιν α ν Ίβ Ί«»  - ι μ ' - ΐ ’. Ι . ι υ , '

1 2 1 . φ ω ν η ε ν τ Α 5 ,» Λ 0 '1.
. . Π ρ κ τ κ -  Υ ρ ν τ - γ ν μ - ν - φ κ ρ ζ σ - κ λ .

χ-πρξ· ςτ-τ-κσμ-π8·μ8-πλλ .
ΕφΤνΧη &EQ ΤΟ Αί( «1

Λ Υ Σ Ε Ι Σ
«¿ν π*»«υμμχΐιζ«» %ν«ΐ)ΐχΐ(«> 2θ κι» 07 ISUf·

G S1· “Έριφος, Σέριφος.— g g j  "Γαινα (ν, 
ένα|. — 8 ο 3 -  Ουρανός.

5 5 4  Κ. Λ Ε  Q Ν 0 S 5 -  Κ  
Θ Α Σ Ο Σ  μ υ ς

■ Μ Α Ν Τ Ω  ■ Ν Ε Ρ Ω Ν
Κ 2 Ν 0 Σ  Η Σ Ι Ο Δ Ο Σ

Ν I Ο  Β Η  Ε Γ Ρ  Γ S 0  Ε ϊ ϊ  
1 6 SG -  6 6 0  Γινόμενης,τή; ανταλλαγής 8ι4 τή: 

συλλαβής πζω, σχηματίζονται αί λέξεις: pan:« 
π 'ώ σις, πτώμα, πτωχός, σκάπτω.— 061 
ΚΡΟΤΩΝ ( 1 ,ΗραΚλής 2,ΣεμιΡαμις 3.Μελ«· 
Ομένη, 4 , ΊσΤός. 5 , ΤρΩάς. 6 , ΔιΝία).— 
662* H fA ·, Ρ ΕΑ  ( I ,  ΗΡακλή; 2, ΡΕίνμν»; 
3 , ΑΑρών).


